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Főtér 4-ik szám, hová a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. 
. 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és kirdetések küldendők. 

Kolczsvár, 1879. május 7. 
(?1) Az enduete-ek korát éljük s egy- 

másután következnek a fontosabbnál-fontosabb 
kérdések megvilágositására és megvitatására 
összehivott értekezletek. Ez idő szerint is két 
ily tanácskozás foly a fővárosban, egyik az 
erdélyrészi birtokviszonyok miseriáit szellőz- 
teti - s folyamatáról, a felhozott tények, 
tervek és okoskodások birálatáról olvasóink is 
részletesen és ismételve lőnek értesitve; má- 
sik a középoktatás állapotait, gyöngéit s ne- 
taláni orvos-szereit fejtegeti s e fejtegetések 
is közöltetnek lapunkban, legalább kivona- 
tilag. 

Már a jogtudományi szakoktatás kérdé- 
seiben összehivott enduete ismételve utalt a 
középoktatás hiányaira, természetes vala te- 
hát, hogy a miniszter, ki már évek óta fog- 
lalkozik az összes oktatásügy rendszeres re- 
formjának gondolatával s illetőleg aval a 
kérdéssel, hogy miként létesithető az össz- 
hang a nagyjában már elintézett elemi - 
és a lagnagyobb részt kezdetleges állapotában 
levő közép- és felsőoktatás között, megint 
előtérbe állitotta a régóta szervezésre váró 
középoktatás kérdését. Igy létesült az imént 
emlitett enduete, melynek feladata az volna, 
hogy mindén irányban tisztázza a középok- 
tatás ágazatainak, ezek egymáshoz való vi- 
szonyainak, terjedelmöknek és az utjokon 
nyert aualificatioknak kérdéseit. 

S ezekről foly is a szó -ímég pedig, 
a mi ritka dolog - meglehetős összhang- 
ban, a fejtegetett nézetek között koránt sincs 
akkora eltérés, mint p. o. volt annak idején 
az elemi-, vagy közelebb a felsőoktatásra 
nézve. 

De nekünk ugy tetszik, ez az igy el- 
ért összhangzás legkivált annak köszöni lé- 
telét, hogy a miniszter ezuttal kirekeszté a 
vita köréből a kérdésnek, hogy ugy mondjuk, 
politikai oldalát: a felekezetek által föntar- 
tott középiskolák és az állam-kormány egy- 
máshoz való viszonyát s megállapitását an- 
nak a jogkörnek, melyben a felekezetek ön- 
állólag müködhetnek s annak a határvonal- 
nak, melyig áz állam felügyelő, ellenőrködő 
hivatásában előre haladhat. 

Pedig, természetesen, elhalasztani lehet 
e kérdést, de teljesen mellőzni nem, ha egy- 
átalán akarunk rendet hozni ebbe a megle- 
hetősen chaoticus állapotba, mely mosta fele- 
kezeti autonomia kettős formáju értelmezése 
nyomán in specie a közép-oktatásra nézve 
uralkodik. ; 

A felekezetek, hivatkozva irott törvé- 
nyeinkre és az évszázakón át divott ususra, 
.......... 

majd semmi beleszólást ser akarnak enged- 
ni az állam-kormánynak középtanodáik ügyei- 
nek intézésébe, az oktatásügyi miniszter pe- 
dig anticipálván mintegy azt a jogot, melyet 
az állami felügyelet gyakorlására nézve a tör- 
vényhozástól megnyerni remél, egyes concret 
esetekben oly döntvényeket hoz, melyekkel 
szemben a protestatiok egymást érik. 

Ez az állapot tarthatatlan, mert kétség- 
be vonhatatlan, hogy sem azokat a részben 
békekötések utján szerzett felekezeti jogokat 
nem lehet alkotmányos államban egy-egy mi- 
nisteri rendelettel megsemmisiteni, a melyek- 
re p. 0. a hazai protestans felekezetek elég 
bőven hivatkozhatnak; sem pedig a felekeze- 
tek nem követelhetik, hogy a mind inkább 
modern fejlődésnek indult magyar állam ke- 
belében teljesen független államokat türjön, 

állam egy oly vitalis érdeke felett, minő p. 
0 a középoktatas. 

Valamint az 1867-diki közjogi kiegye- 
zés az által lőn oly nagy fontosságuvá, hogy 
a csak általánosságban kimondott közjogi 
viszonyokat Ausztria és Magyarország között 
concret határozmányokba szedte: amaz álta- 
lánosság is, melylyel a Felség főfelügyeleti 
joga és a protestaas felekezetek önállósága 
ismételve törvénybe iktattatott, hasonló con- 
eret határozmányok által oldandó meg, ha 
egyátalán akarunk rendszeres állapotokat te 
remteni s nem akarjuk örökre fentartani a 
viszály anyagát, hogy igy a por alatt álló 
jószágok módjára az itteni vita tárgya: fe- 
lekezeti tanodáink mecsevészedjenek el. 

S van is tudomásunk róla, hogy a mi- 
niszter, ha nem is a nyilvános enguetek ut- 
ján, hanem maga által választott bizalmi 
férfiak irásos kihallgatása segélyével, megtet- 
te a lépéseket a kérdés e politikai ágának 
is kitisztázására. A protestáns egyházkerü- 
letek főgondnokaihoz s ezek által superin- 
tendenseihez kérdő-pontokat intézett az ál- 
lamnak, a közép-tanodák fölött gyakorlandó 
ellenőrzése miként leendő szabályozására 
nézve - mint halljuk - két javaslatot 
is közölve az illetőkkel az ez irányban al- 
kotandó törvény alap-vonásainak föltünteté- 
seivel. 

Magát a miniszter e fölhivását nem 
ösmerjük s igy nem is szólhatunk hozzá. De 
azt látjuk, p. o. Vay Miklós enuntiatiójából, 
melylyel a tiszáninneni ref. egyházkerület 
idei közgyülését Miskolczon, ápril 24-dikén 
megnyitotta, hogy az egy protestáns főgond- 
nok sürgetve sürgeti az öt ref. egyházkerü- 
let egyesülését, hogy az állam tulkapásai- 
val szemben erélyesen lehessen védekezni; 

melyek egészen önállólag intézkedhessenek az 

de azt látjuk, hogy a tiszántuli egyházkerü- 
let, a convent-ellenes Debreczennel élén, szin- 
tén a mult hóban tartott közgyülésén ki- 
mondotta, hogy határozat-képes convent ösz- 
szehivását kivánja, melyen a közösen ér- 
deklő ügyek elintézése szőnyegre vonható le- 
gyen. Nem valami erős fántázia kivántatik 
tehát hozzá, hogy kitalálhassa az ember 
minő irányban hangzanak a miniszter kérdő- 
pontjai s hogy minő álláspontot kivánnak 
velők szemben a tősgyökeres prot. egyház- 
kerületek elfoglalni. 

E sorok irója protestans ember s némi 
részben a királyhágón inneni ref. egyházke- 
sület dolgaiban is vergatus ember; de mint 
ilyen is készséggel elismeri, hogy a protes- 
tans autonomia általánosságokban tartott tör- 
vényes biztositása elvégre concret határoz- 
mányok által körülirandó; de viszont, bár 
ép oly hive a most uralkodó szabadelvü párt- 
nak, saját szavazatával soha sem tudna oly 
tendentiákat támogatni, melyek a Felség fel- 
ügyeleti jogát faggató, rendőri szimatolássá 
törpitenék s azért, mig egyfelől óhajtandó, 
hogy a prot. felekezetek belássák az állam 
érdekét, mely a rendezett állam-szervezetben 
teljesen független szerveket meg nem tür s 
ehez képest alkalmazzák a rész viszonylatait 
az egészhez: addig másfelől az állam se fe- 
ledje el, hogy minő fermentuma volt a pro- 
testantismus kezdettől fogva az alkotmányos- 
ságnak s ne higyje, hogy közigazgatást, rend- 
őrködést, katholicismust és protestantismust 
valaha lehessen egységes kaptafára rántani. 

A tulhajtás mindig és mindenekben meg- 
boszulja magát... 

Az erdélyi birtokviszonyok 
rendezése 

tácgyában összehivott endnete szombaton tartott 
ülésében Kemény Gábor b. keresk. miniszter, 

miut elnök tárgyalásra kitüzi a következő hete- 
dik kérdést: . 

„Alkalmazhatók-e a birtokrendezési s egy- 

általában urbéri peres ügyekre a rendes peres 
eljárás szabályai, nem volna-e czélszerübb az 

eddigi eljárás helyett a nyomozó eljárást alkal- 

mazni ? 

A kérdés első kérdésére az értekezlet tagjai 

határozott „nem"-mel, a másodikra pedig határo- 
zott „igen"-válaszoltak. 

Az értekezlet áttér a következő kérdés fe- 
letti eszmecserére : 

,Az eddigi eljárás mely hibái miatt akad- 
tak meg a birtokrendezések, tagositások * 

,Mik volnának azon eljárási szabályok főbb 

vonásai, melyek ezen ügyek egyszerű, gyorsabb 

tokrendezést végrehajtó közegeknek 

és olcsóbb keresztülvitelét eredményeznék a nél- 
kül, hogy a tulajdonjog és annak védelme veszé- 
lyeztetnék ? " : 

Velics Lajos mérnök, az erdélyi gazdasági 
egylet kiküldöttje, 11 pontba foglalt hosszabb be- 
szédben adja elő nézeteit az erdélyi birtokrészek 

tagositása körüli eljárásról. (Beszédét holnap egész 

terjedelmében közöljük.) 

Hilibi Gaál János gyökeres változtatá- 
sok szükségét emeli ki mindaddig, mig az eljárás 
törvényszékek kezében van, esak részleges javitá- 
sokról lehet szó. Nagy baj az, hogy az ezen 
ügyekkel foglalkozó birák nem állandók. A bir- 

főfeladata 
volna a felek capacitatiója, mit a birák nem tel- 
jesitenek. - A főispán elnöklete alatt működő 
3-4 tagból álló tagositó bizottságok lennének 
megyénkint alakitandók: a fellebbezések egy ezen 
elvek szerint külön alakitott fansőbb bizott- 
sághoz terjesztetvén be. A harmadik folyamo. 
dás képezné a curia, de csupán cassationalis ha- 
táskőrrel. 

A telekkönyvi rendelet 57. §-ának módo- 

sitását kivánja és pedig akként, hogy jövendőben 

az egyes parcellák special hypothecául leköthetők 
legyenek. 

Schweinitz gróf külön hatóságok felál- 
litását annál szükségesebbnek tartja, mivel a jelen- 
leg tagositással foglalkozó birák más ügyekkel is 
el vannak foglalva; ha financzialis tekintetből ily 
első folyamodásu külön hatóságok felállitása ne- 
hézségekbe ütköznék: egy külön második instantia 
felállitása elkerülhetlen szükséges. Ez birjon vegyes 
szervezettel, a mennyiben benne szakértő mérnökök 
foglaljanak helyet. 

A kiegyezést a bíró ne csak megkisértse, 
hanem annak keresztülvitele, a hol csak lehetsé- 
ges, tétessék kötelességévé, a hivatalos okiratok 
hivatalból szerzendők be s végül, miután a tago- 
sitás bármily eljárás mellett is a tárgy természe- 
ténél fogva többé-kevésbbé huzamosb ideig tart, a 
birtokok összesitésére czélzó birtokcserék illeték- 
mentesek legyenek. 

Bánffy Dezső b.: Ha áll az, mi már ed- 
digelé többször hangsulyoztatott, hogy t. i. a mai 
birtokviszonyok tarthatatlanok, akkor radikális el- 
járásra van szükség. Kiindulva a szőnyegen for- 
gó kérdésnek kettős t. i. gazdasági és jogi ter- 
mészetéből, kétféle organumokat óhajtana a bir- 
tokrendezések és tagositások keresztülvitelével meg- 
bizni. Véleménye szerint a biróság illetékessége a 
mérés elrendelése, a becslés folyamatba tétele, a 
mérés és becslésnek együttes hitelesitéséra volna 
korlátolandó. Az elhelyezkedésnél kötelessége vel- 
na a biróságnak egyezséget eszközölni, a tárgyban 
hozott határozata ellen egy fellebbezésnek volna 
csak helye. A birtokbaadás lenne a biróság utolsó 
functiója. 

A külön gazdasági szakközegekből 

összeállitott bizottságnak feladata kiterjedne a meg- 

inditás elrendelése, a becslési javaslat elkészitése, 

az elhelyezkedési tervezet szerkesztésére. Ezen bi- 

zottság, mely két tagból és pedig egy jogi- és 
gazdaságilag képzett egyénből és egy mérnökből 
állana, a főispánnak rendeltetnék alá. Ezekhez adat- 

nék két becslő biztos állandó alkalmazás nélkül. 

A tagositó mérnök munkálatait a bizottsági mérnök 

revideálja. 

Ezen hivatalok crealása a stabil catasterrel 
kapcsolatosan lenne megoldandó. 

Kemény János b. ismétli azon nézetét, 
hogy radicalis változások másnemű teljesen meg- 
felelő intézkedések nélkül czélra nem vezethetné- 
nek, m.után, - mit nem ismételhet eléggé - 
financialis állapotunknál fogva nagyobbeazerü vál- 
tozások, főleg pedig teljesen külön hatóságok fel- 

állitására nem gondolhatunk, azt hiszi, hogy min- 

den nagyobbszerű törvényhozási intézkedések nél- 
kül elégedjünk meg oly módositásokkal, melyek 

rendeleti uton is elérhetők. Ilyen intézkedés vol- 

na például az egyes törvényszéknél több szakre- 
ferens kirendelése, ezek lehető állandósitása s 

szigorubb felügyelet; minden más nagyobbszerü 

intézkedés csakis az ügyek késleltetését vonhatná 
maga után, 

Baczon József. A Királyfőöldön a tagosi- 

tás keresztülvitelét a törvény uniformitása akadá- 

lyozta meg. Alkotásánál a megyékben fönnálló 

jobbágyi viszonyok voltak csupán irányadók. Mi- 

nek következménye az lett, hogy a Királyföld la- 
kói a törvény rendelkezései alól magukat kivon- 
ni igyekeztek. 

Főlhasználtak ennélfogva minden utat és 

módot, hogy a határ egyes részeit községi birto- 
kul tüntessék ki s ez legtöbb esetben sike- 
rült is. 

Figyelmeztet még azon famosus statutumra, 

mely a 60-as évek kezdetén a volt szász univer- 

sitás által alkottatott, melyek rendelkezése szerint 
az egyesek marhatartási joga birtokaik arányában 
szabatott meg. 

A codificationius eljárás helyett az excerp- 
ták szerintit hiszi czélra vezetőbbnek, különben e 
kérdés még sokáig megoldatlan marad. Az apró 
parczellák egyesitését az első lépésnek tekinti s 
akként véli elérhetőnek, ha a vétel, csere és örök- 
ség által egyesitett parcellák feloszhatlansága ki- 
mondatnék. Kedvezményekül bélyeg és illetékmen- 
tességet kiván. 

A jelen eljárás nem kielégitő, de nem 
bizoá az adminisztrativ közegekre sem, mert 
hiányzik náluk a kellő jogi aualificatió és ga- 
rantia. 

Tisza László határozottan azok nézeteit 
pártolja, kik administrativ közegekre óhajtják 
bizni az eljárást, mert szerinte a tagositásnál nem 
a jog kérdése, hanem az okszerüű elhelyezés a fő; 

i 

A keresztanya. 
Elkbeszéllés. 

Irta: 

JAUTIER fröRev. 

YII. 

(Folytatás.) 

Ez nyilt lázadás volt. Pivier asszony elhül- 
ve, mozdulatlanul nézte, a mint Haget távozott; 
azután kifejezhetlen pillantástvetve Johanna palo- 
tájára, oda ballagott a bérkocsihoz és visszahaj- 
tatott Párisba. Haget, ki eleinte szilárd léptekkel 
indult odább, mikor a kocsi robogása elhangzott, 
egyre lassabban ment, s végre egy fa alatt meg- 
állott. Marczel látta ekkor, hogy a professor or- 
rához vagy ajkaihoz vitte a virágcsokrot, mely 
kabátja gomblyukában ékeskedett, s a melyet két- 
ségkivül Johanna tüzött oda, azután főlemelte a fe- 
jét, többször mély lélekzetet vett, fennhangon 
mondogatván: 

- Ah! Páris! Páris! - és nagyokat ölt- 
ve a Champs-Elysées felé indult. Marczel némi 
távolságban követte őt s el-el mosolyodott, vala- 
ányszor észrevette, hogy Haget mily naiv szem- 

telenséggel pillantgat a mellette elhaladó nőkre, 
Ogy gavalléroskodik, s mint menekül, ha a nők 

közül valamelyik visszafordult, Ez időtájt végződ- 
tek ép a hangversenyek s Marczel nemsokára el- 

Bármily kedve lett volna megtudni, mint 

végződött a comédia, mely szinre került s elbe. 
szélni Johannának a mulatságos jelenetet, melyet 
ellesett, a következő napon mindamellett nem mu- 

tatkozott, Johanna maga akart megküzdeni ellen- 

ségeivel; már több, mint félig nyert csatája volt 
azáltal, hogy a professort meghóditania sikerült, 
Marczel bőlcsen megnyugodott benne, hogy Johanna 

a maga által válazztott uton haladjon tovább a 

czél felé, s nom akarta koczkáztatni, hogy ügyet- 

len vagy fogadatlan fellépésével talán mindent el- 

rontson: arra várt, noha türelmetlenül, hogy hiv- 

ják. Végre levelet kapott, melyben ez állott: „A 
győzelem teljes. Jójjön és tudjon meg mindent. 

Nem kérette magát. A levél nem hazudott: az 

ellenség hátrálva vereksdett; Pivier asszonyt, kit 
a professor elpártolása teljesen megzavart, sok 
szóbeszéd után végre rávették, hogy hazamenjen, 

azon igérettel bocsátva el, hogy Klaudia nemso- 

kára követi, hogy nem igyekezik [JJakabot fölke- 

resni, s hogy hazatérése után beleegyezik abba, 

hogy Victer feleségül vegye. 
Megigértek mindent : fődolog, hogy időt nyer- 

jenek, ha máskép nem lehet, hazugság árán is; 
a jó asszony kissé megnyugtatva utazott el, nem 
mervén szabad folyást engedni haragjának. Há- 
rom ellen mit is tehetett volna? Hogy Johanna 
mondjon le az ő fia javára Klaudia vagyonáról ? 
A kapzsiság és anyai szeretet elnyomott minden 
más érzést szivében s mikor meglátta a palotát, 
s a bőséget, melyben a szinésznő élt, a pazar li- 

beriás inasokat s e fényüzést, melyről nem is ál- 

modott, mindez tökéletesen felforgatta eszméit; 

lelke annyira megzavarodott, hogy utközben nem 
volt képes vereségének következéseit kellő tüze- 
tességgel mérlegelni s mindenekelőtt azon volt, 
hogy hazatérésével véget vessen a kisvárosi plety- 
kának, alkalmas mesét költsön, ha Klaudia távol- sorokban előzönlött. létét megtudnák e meggátolja a botrányt. Haget 

sunaz ...............l... 

vele utazott, átkozva könyörtelen sorsát, mely ar- 

ra kényszeritette, hogy ujra az iskola porát nyel- 
je, s előre rettegvén a fenyegető zivatartól, me- 
lyet Pivier asszony előbb.-utóbb a fejére zudit, 
hogy megbüntesse árulásáért. 

- Szegény ember, szólt Marczel, midőn Jo- 

hanna bevégezte elbeszélését; kegyetlen órái lesz- 

nek. Mi történik majd akkor, ha Pivier asszony 

megtudja, hogy kijátszották? 
Johanna közönyös mozdulatot tett. - Még 

nem vagyunk annyira. 

- Ellenkezőleg, rajta kell lennünk, hogy 

Jakab és Klaudia egybekelése a legrövidebb idő 
alatt megtőörténjék. 

- A dolog nem oly sürgős. Engedje, hogy 
előbb lélekzetet vehessünk. Csak nem akarja mind- 
járt egy jegyzőt ide hivatni, mint az ötödik fel- 

vonásban szokás! 
- Higyje el, okosan beszélek. A helyzet 

igen kényes, sokkal kényesebb, hogysem a meg- 
oldást késleltetketnők. Nevezze bárminek e ka- 
landot, tetszése szerint, azért nem kevésbbé szök- 

tetés marad. 
- Szöktetés a keresztanya által. 

- A keresztanya által, a ki leányát, gond- 
ját viselendő, egy nyilt házban helyezheti el csu- 

pán, a hol az emberek nem állig begombolkozva 

járnak, - a keresztanya által, a kihez a fiatal 
költök tüzes verseket irnak. .. 

- Valóban, nem hittem volna, hogy ily 
balgatag, falusi eszejárása legyen: Haget okosabb, 
mint őn. 

- Vallja be, hogy elbolonditotta. 
- Eh, jól van tehát, holnap készülünk a 

lakodalomra. 
A napok azonban teltek a nélkül, hogy a 

tárgyról több szó lett volna. Hanem azért Mar- 
czel nagyon szorgalmasan eljárt a házhoz. Onha- 
talmulag szabadon járt ki s bé; vagy reggel, 

vagy este, elmaradhatlanul megjelent naponta, 
mintha meg akarná lepni a társaságot, néha órá- 
kon keresztül ott ült, megfigyelve minden apró- 
lékosságot, mely gyanakodó felügyelet nagyon bo- 
szantani látszék Johannát, de nem mert panasz. 
kodni érte, attől tartva, hogy ujabb magyaráza- 
toknak nyit utat, mi pedig kedve ellenére látszott 
lenni. Jakab is részéről, minden nap megtette lá- 
togatását, az elsők meglehetős hidegek s feszély- 
zettek voltak; nagyon félénknek, szintugy szé- 
gyellősnek látszott eleinte. 

- Ugy látszik minthafélne keresztanyám- 
tól? mondá neki egy izben Klaudia. És pedig ő 
nagyon és volt önhöz mindig. Ugyan bizony nem 
találsa ki azonnal ? Nem látta bé, hogy ő min- 
dent tud; s bogy azért pártfogolja önt, mert az 
én jegyesem? . . . Ön helyében azonnal belát- 
tam volna, megértettem volna ezt. Oh! ezek a 
férfiak mennyire nem éleslátásuak ! 

Klaudia nem vette észre, hogy jegyese fe- 
leletei mily zavartak; elfogultságát csak bátorta- 
lanságnak tulajdonitotta, melyért vidám hangon 

kigunyolta őt: Szégyelje magát uram. Nem ne- 

vetséges-é ily félénknek lenni, mikor az ember- 
nek már nagy szakálla van, midőn párisi dandy, 

s közel áll hozzá, hogy hiressé váljon? 

Azonban békővetkezett azon idő is, midőn 

szabadabban, minden feszély és habozás nélkül 
mutatta ki szerelmét, felvillanyozva a napontai 
bizalmas együtt-lét által. Marczel ez átalakulást 

türelmetlen, mondhatni kissé kimélytelen kiván- 

csisággal figyelte meg, mi nem egyszer tette ki 
őt Johanna gunyjának: 

- Nagyon szép, szólt nevetve; őn ugy hi- 
szem, szerelmesebb mint az ifju imádó? 

Szigoráért is gyakran kinevette őt. Bart- 
holónok nevezve őt, s gunyos kaczagással kérdez- 
te tőle, ha nem akarná-é, hogy szalonját zárdai 
társalgóvá alakitsa át? Hanem miután gunyoló- 

dott és tréfált vele, rendesen azzal végezte, hogy 
véleményére tért; kaczéór módon felszerelt la- 
kása, melynek termei gyakran nyiltak meg mü- 
vészek és nagyvilági férfiak bizalmas együttlété- 
re, bezárultak, s egyszerre komoly kinézést nyer- 
tek; a teljes világitásban elhelyezett festmények 
és szobrok a leghomályosabb zugakba helyeztet- 
tek el; némely könyveket kiszedtek a könyv-szek- 
rényekből s félre tettek. Marczelnek mindenre volt 
gondja, mindenre felügyelt. Johanna engedte ten- 
ni a mit akar. Tudja-é, mondá neki több izben, 
hogy őn nem követte hivatását; ön arra szüle- 
tett, hogy atya legyen. 

Ej! kinek is ne lenne erre hivatása. 
Johanna most többnyire komoly volt; néha 

nagyon szomorunak is nézett ki, s midőn Mar- 
czel csodálkozását fejezte ki azon nyugodt méltó- 

ság felett, melylyel anyai kötelességét végzi, min- 

den guny nélkül, nehéz sohaj kiséretében mondta 
vissza neki mondatát: - Ej kinek ne lenne erre 

hivatása! 
Két hét eltelte után Haget ur ismét meg- 

jelent Párisban; a hirek, melyeket hozott, nem a 

legjobbak voltak; Pivier asszony alig hogy ma- 
gához tért az események okozta nagy felindulás- 
ból, kezdett nyugtalankodni, s csakhamar meg- 

bánta a tőle kierőszakolt engedmények megada- 
sát; szerencsére, hála ügyesen folytatott elővi- 
gyázatának, a kis városban még éppen semmit 
sem tudtak a történtekről: a becsület meg volt 

mentve. De jól utángondolva a dolognak, félni 
kezdett, hogy Klaudia igéretei csak fővényre épi- 
tett házakhoz lesznek hasonlók; azt kivánta, hogy 
azonnal küldjék haza Klaudiát, türelmetlenséze 
szemrehányások halmazában s bossszus kitőré- 

Bsekben nyilvánult, melyeknek egész sulyát a sze- 
gény tanárnak kellett elviselni. 

(Folyt. köv) 



nmnem az enyém s tied kérdése fölött kell itélni 
tudni, hanem a felett, a mit az okszerű gazdál- 
kodás követel s örömmel látja, hogy az értekez. 

let tagjainál ezen felfogás nyer tulsulyt. 
Kevés kivétellel megegyeznek az értekezlet 

tagjai abban, hogy az eljárás specialis közegek- 

re bizandó, kérdés tátgyát többé alig képezheti, 

vajjon az-e nagyobb hiba, ha a végrehajtó kö- 

zeg jó jogász, de rossz gazda, vagy pedig megfor- 
ditva. 

Tovább megy Bánffynál, mivel szerinte a 
féljavitás rosszabb a semminél, de nem kiván 

összesiteni sem mindent, tartva attól, hogy az 

igy fölmerülhető illetékességi viták ismét meg- 

akaszthatnák a gyorsabb haladást. Elfogadja a 

culturmérnökök alkalmazását - értve ez alatt oly 

mérnőköket, kik tagositással már huzamosabb ide- 

ig foglalkoztak s erről törvényszéki bizonyitvá- 
nyokkal birnak; fődolog azonban, hogy a kontár 

mérnökök eltiltassanak, erre legczélszerübb lenne, 

ha a miniszterium a kellőleg aualifikált mérnő 
kökről lajtsromot vezetne s a hatóságok szigoruan 

ügyelnének, hogy más mérnökök ne alkalmaz- 
tassanak; szükséges még, hogy az állammérnökök 

neveiket ily munkálatokra el ne adhassák, hanem 

az ki a munkát vezeti, viselje a felelősséget is. 
Állapotaink - igy végzi - tarthatlanok, javita- 
ni mindenesetre kell, ha költünk költsünk czél- 

szerüen s javitva is czélszerüen lesz. 

Dóévány Henrik. Az igazságügyminiszteri- 

umhoz érkezett hirek szerint, a birtokrendezések 

lassu menetének oka a peres eljárás. A perek 

gyors befejezése, valamint a felek érdekeinek meg- 

óvása végett az induisitorius eljárás elfogadását 

javasolja s ezt kiterjesztené a birtok természetére 

vonatkozó perekre is. A biróság határozatai az 

érdekeltek megbizottjának volnának kézbesitendők. 

Vélits javaslatát a zugmérnököket illetőleg 

teljesen magáévá teszi. 
Bokross Elek hibásnak tartja ugyan a 

mostani eljárást, mégis ha módosittatnék is az, 

ugyan csak a törvényszéknél kivánja azt meg- 

hagyni, mivel nálunk a tagositás, egyszersmind 

birtokrendezés is, és itt az enyém-tised kérdése 

mindig és pedig oly complicált módon áll elő, 
hogy annak megsértése nem paralysáltatnék az 

elérhető gazd. előnyök által. 

Forumaink nem azért nem felelnek meg, 

mert rosszak, hanem mert nem lehet igazságügyi 

adminisztrativ uton birákat rendelni ki, azokat a 

központból szigoruan kell ellenőrizni s meg van győ- 

ződve, hogy e csekély intézkedésekkel sokat lehet- 
ne elérni. 

Az eljárásnál radikális változást nem kiván. 
Véleménye a következőkben összpontosul: 1-ör a 

megengedhetőség kérdésénél a cat. felmérések 

szolgáljanak irányadóul. 

Megengedő határozat ellen felebezésnek nincs 

helye, ez csak a tagositásbt megtagadó itélet és 

dülőnkinti tagositás esetében lehetséges. 
2.or megkivánja a mérnöki dualificatiót, 

melyre nézve szükséges a miegyetemi absolutori- 

um, két évi praxis és törvényszéki bizonyitvány 

utóbbiról. 
3-or. Az egyes parcellák mindig a tkönyvi 

adatok alapján vétessenek fel. A hitelesités min- 

dig együttesen eszközlendő. 

Az osztályozásnál a szakértőket a kis és 
nagybirtokosok egyenlő számban válaszszák, néze- 

te szerint elegendő négy szakértő. Az elnök vá- 

lasztásánál a jelenleginél több garantiát óhajt. A 

classificatió hitelesitése nem fizetéses, de kineve- 
zett elnök által történjék, a tervet a müködő mér- 

nök hivatalból teljesitse. Felebbezés csak fensőbb 

forumhoz lehetséges. 

Pagoet János mindenekfelett részrehajlat- 
lanságot kiván a végrehajtó közegektől. Káros ha- 

tásu az, hogy a birót politikai agensnek tekintik 

s nem biznak benne eléggé. A törvényszéki biró 
kellő szakértelemmel sem bir s e mellett még 

más teendőkkel is tul van terhelve. Három szó- 

ban fejezi ki összes kivánatát: részrehajlatlanság, 
gyorsaság és olcsóság. 

Elnök a holnapi ülésen megjelenni aka- 

dályozva lévén, az elnöki tiszttel Kozma T. mi- 
niszteri tanácsost bizza meg s ezzel az ülést be- 
zárja. 

Ötödik ülés 1879. május 3-án.*) 
Elnök miniszter a 10-ik kérdést teszi fel: 

„Mily módon lehet könnyiteni a rendezési 
készpénz kiadásokon ugy, hogy ezáltal egyuttal 
az állandó kataster életbeléptetése is gyorsittas- 
sék és költségei apasztassanak ?" 

Tisza László a kormánytól a catastralis 
munkálatok árában a költségek 1/,-ét kéri meg- 
térittetni. . 

Br. Kemény János: miután az uj válla- 
latoknál és épitkezéseknél bizonyos évi adó elen- 
gedések történnek, a tagositásoknál is az assigna- 
tió megtörténtével az uj tagok rendezése stb. költ- 
ségek fejében szintén egy évi adómentesség adas- 
sék, tisztán a földadóra nézve. 

Hilibi Gaál János: Állandó cataster felál- 
litását és az egész ügynek egy miniszterium - 
a földmivelés és kereskedelmihez - való csato- 
lását és tiszta őnálló alapot kivánna felállitani. 

Gr. Bethlen András: Az államtól előle- 
get kér e czélra 10 évi idő tartamra, melynek 
visszafizetése az adóbeszedéssel történnék. 

Tisza László: helyesli ezen eszmét és ki- 
fejti, hogy az államnak pénzt sem kellene adui, 
csak a garantiát és akadna pénzintézet, mely a 
pénzt ezen garantiára előlegezné. 

Lészay Lajos: A catasteri részletes fel- 
mérést ajánlja és ezen munkálatokat a tagositás 
ezéljára mint biztos alapot kivánja elfogadtatni. 

Gr. Schweinitz: Ha a catasteri munká- 
lat árát az egész költség 1/4-dében megadja az 
állam, akkor legyen bizonyos határidő kitüzve a 
tagositást kérőknek - mely időnek multával, a 
kik nem kérték azt, ezen beneficiumtól eles- 
nének. 

Br. Bánffy Dezső. Nem akar „extrawur- 
stokat" kérni, de egy administrativ közeg felálli- 
tásával a főispánok vezetése alatt akarja az előze- 
tes munkákat megejteni, melyben pénzkérdés, mér- 
nők, becsüs stb. elintézetten, ekkor adná át az 

ügyet a törvényszéknek, ajánlja az előleg megadá- 
sát és catasteri munkát. 

Elekes György, Szabó József: Előlege- 
zést kérnek az államtól, ha csak 5 évi időtar- 
tamra is. 

Paget János: Nem kéri, de követeli az 
előlegezést. 

Velits Lajos: megjegyzi Lészay és Hilibi 
Gaálnak a catasteri munkálatok, mint a tagositás 
alapjául leendő átvételeknél, hogy itt nem lehet 
az egész 1/, költségek megtakaritásáról szó, mi- 
után a catasteri eredeti munkálatok nem, csakis 
másolatai jönnének a tagositó mérnök kezébe, ezen 
gonddal szerkesztett és hiteles másolatok beszer- 
zése pedig szintén jókora költségekkel hárulna a 
birtokosokra. 

Dévány Henrik: Ha a catasteri munká- 
latok vétetnek alapul, a hiteltelekkönyvi munká- 
latok átvezetésénél is mérnökök müködjenek, kik 
az adás-vevéssel a parcella testek kiszámitása és 
természetbeni kiszakitásával a telekkönyvnél is 
egyöntetű evidentionalis munkálatot végezve, a 
statusguo mindig fenntartassék. 

Tibád Antal: a felhozott eszméket gya- 
korlatiaknak tartja és az előlegezést kéri. 

Bokross Elek: tartozást ró le azzal, ha 
az irányadó nem erdélyi enduete tagoknak, mint 
Kozma és Kenesssi miniszteri tanácsosoknak ez 
ügy iránti meleg részvétökért és buzgalmukért 
köszönetét fejezi ki - a költségek előlegezését 
kéri. 

*) Magántudósitás alapján. Szerk. 

A Hymalaja hegységből. 
Déchy Mór hazánkfiától, ki tudvalevőleg je- 

lenleg a Hymalaja hegységben utazik, a teg- 
napelőtti posta levelet hozott Haynald Lajos ér- 
seknek. A levél kelte s szővege változtatás nélkül 
igy hangzik: 
Bukeem sátorhely, 8600 láb magasságban, füg- 

getlen Sikkim belsejében, nyolcz napi ut tá- 

volságban Darjeelingtől és két napnyira 

az utolsó benszülőttek által lakott faluféle 

házcsoporttól (Yoksun). Küldöncz által Dar- 
jeelingre küldve 

Marczius 31. 1879, 

Főtisztelendő és nagyméltóságu érsek ur! 
Kegyelmes uram! 

Szives kötelességemnek tartván mindig, 
nagyméltóságodnak, ki utazásom iránt annyira 
érdeklődni kegyeskedett, - ha csak lehet - 
hirt adni utazásom lefolyásáról, most, jelen hely- 

zetemben, e kötelességemet, noha inkább szomoru, 
- nem téveszthetem szem előtt. 

Darjeelinget - mely a hegység gerinczma- 
gaslatán 7600 láb magasságban fekszik - el- 
hagyván, utam Sikkim belsejébe, éjszak felé a 
Kincsinjunga déli aljához tartván, naponkint a 
tropikus völgyek 1600-2500 általános magasság.- 
ban fekvő fenekére leszállani kényszeritett. E völ- 
gyek mélységében nincs állandó lakhely,hol falu- 

féle házcsoportok léteznek, azok mindig a hegy- 

lánczok gerinczén vagy nem sokkal alantabb ta- 

némely helyen gyalogolható ösvényt annak nevez- 
ni lehet - nem követi a hossz- vagy harántvől- 
gyeket, hanem egyes völgyeket egymástól elvá- 
lasztó hegygerinczeken vezet át. A sátort mindig 
e magaslatokon ütöttük fel, és a következő napon 
8-65 ezer lábat a folyó medréig leszálltunk, 
hogy az átellenben fekvő hegyoldalon, meredeken, 
némelykor csak késekkel, a sürü erdőn áthatolható 
égő nap sugarai alatt felkapaszkodjunk. A hőmé- 
rő árnyékban 27-300 C.- mutatott, este pedig 
a hegygerinczen 2-830-ig s kétszer a fagypontig 
szállt le. De az ut e természetével mit sem tő- 
ródtem, hanem még - more alpino - minden 
található, bár nem mindig fris és izletes (tehát 
egészségtelen) vizet ittam. Már első napokban éj- 
félkor fájdalmat éreztem lábaimban, később egy- 
szer-kétszer jobboldalomban. De ezt - több hé- 
tig minden gyalogolástól le szokva lévén - a 
fáradságnak tulajdonitottam. A 7-dik napon a 
kacsuperri tónál, hol sürü, nedves jungle-erdőn ke- 
resztül kellett hatolnunk, hogy partjához érjünk, 

vezetőm észrevette, hogy feltünően sápadt vagyok, 
szemeim beesvék. De csak Nebeyt - egy nap- 
nyira Yoksmetól - elhagyván, éreztem a láz el- 

ső jeleit. Nagy nehezen fölhordtam magamat e 

helyig, hol legalább magasabb fekvésben jobb le- 
vegőt remélhettem-és ide érve sátramban összerogy- 
tam. A forró láz - hideg nélkül, valédi mérges 
Malaria láz - kitőrt, 

(Vége köv.) 
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Elnők miniszter ezután felteszi a 11-dik 
kérdést: 

„A rendezési készpénz kiadások mely kulcs 
szerint vetendők ki ?" 

Tisza László: minden birtokos birtokará- 
nyához képest a tagositás léttrejötte utáni állapot 

szerint fizessen. 

Lészay Lajos a kis birtokosok iránti te- 

kintettel 10 holdig terjedő kis birtokosokat fel- 
menteni kéri a fizetés alól, kiknek aztán a fizetők 

sorába állani vagy napszámokat adni saját hatá- 
rozatuktól függne. 

Elekes György, Bereczky Sándor, Ke- 

mény János br. a 10 holdat sokalják, a napszá- 

moskodást czélszerünek nem taruják. 

Hilibi Gaál János, Schweinitz, Bok- 

ross, br. Bán ffy Dezső mind birtok arányla- 

gos mindenki általi fizetést kivánnak legfelebb 1 

holdon alól, vagy a kik csak belsőséggel vagy 
egyetlen kis földecskével birnak, menthetők fel a 
fizetés alól, de mind a napszámoskodás ellen 
szólnak. 

Ezzel a birtokrendezési enduete tárgyalása 

véget érvén, elnők miniszter köszönetet mond a 

tagoknak önzetlen buzgalmukért; mire Tisza 

László még szokott ékesszólását is felülmuló győ- 

nyörü beszédben mond az erdélyi országrész, az 
erdélyi gazdasági egylet nevében az elnöklő mi- 
piszternek őszinte köszönetet. 

Furcsa román követelések 
és a n.-szebeni Orsolyaszüzek leány- 

növeldéje. 
Valóban furcsa dolgokat olvastunk a mult 

héten a „Telegraful Roman" és a ,„Tageblatt" 
czimű n.-szebeni lapokban. Az előbbi tudvalevő- 
leg az „erdélyi és magyarországi románok gö- 
rög keleti egyházának", a másik pedig a protes- 
táns szász egyháznak közege, - két oly lap, 
melynek csaknem mindegyik száma nem csak ma- 
gyar nemzet, - de álla mellenes dolgokat is 
foglalt magában, amaz a dacoromanismus, - 
emez a pangermanismus terjesztője. Mindkettő, no- 
ha nemcsak nemzetiségek, de két keresztény 
felekezet érdekét volna hivatva képviselni, más 
felekezet, s kivált a romai katholikusok, 
és más nemzetiségek, de kivált a magyarok 
ellen a keresztény szeretet ígéi helyett 
csaknem minden egyes számában a vallás- és 
fajgyülölet szózatát hirdeti kénye-kedve sze- 

rint; mert ha néha-néha sajtóperbe fogják is, 
mindannyiszor fólmentik a n.-szebeni esküdtszék 
általuk már teljesen megmételyezett tagjai, kiket 
betanitottak az ultracsehek eljárási módjára. 

Nem volna-e jó, ha a magyar kormány a maga 

részéről is eltanulná az osztrák miniszteriumtól 
azon eljárást, hogy más városi esküdtszék elé ál- 

litsa eme többnyire a legsulyosabb bünökkel vád- 

lott embereket? Ugy sem máéltányolt tulságos sza- 
badelvüségének hire árán leirhatatlan sok rosznak 

vetne véget. A mit vallás- és fajgyülölettől lázas 

agy N. Szebenben kigondol, azt egy-két nap mul- 
va előbb elszörnyüködve, aztán fogcsikorgatva ol- 

vassa a lelkész, tanitó, jegyző és mások a leg- 
utolsó szász és román faluban és emberhez leg. 

kevésbé méltó és azt minden nemesebb érzéséből 
legkönyebben kivetkeztető eme vad szenvedélyek 
Isten-átkozta kezektől elhintett magva csakhamar 
buján kikel az ország minden részeiben. 

1ly gyülőöletre tüzelő czikk jelent meg ugyan 
egy és azon nap (f. évi április 29-ény) a „Tele- 

grafulu Roman" és „Tageblattban," az előbbi 

„Nutiu", az utóbbi „egyromán" által jegyezve, egé- 

szen egyenlő tartalom és alakia nézve, csakhogy 

a ,„Telegr. R.*.beli fől van eresztve a düh taj- 

éka - és a méreg és gyülölet epéjévei, - ugy 

hogy vagy mindkettőnek irója egy és ugyanaz, 
vagy mindkettő egy forrásból meritette adatait. 

Eme különös kifakadásokra okot szolgálta- 
tott azon körülmény, hogy a dakoromanismusnak 
nem sikerült befészkelni magát hegedü és trom- 

bita szó mellett a n..szebeni Orsolyaszüzek leány. 
növeldéjébe. 

A zárdai jskola egyik barátja a „Hermannst. 
Zeitungban" igen higgadtan és tárgyilagosan meg- 

felelvén eme furcsa román követelésre, e czikkek- 

ből, de főleg a legilletékesebb forrásból 

meritve - és forrásunk minden szó igazságáért 

jót áll - előadjuk lapunk t. olvasóinak a dolgot. 
Ő felségeik a király és királyné ezüst- 

menyegzőjének illő megünneplésére már korán 

megtétettek a kérdéses (zárdai növeldében is az 
előkészületek. Már ekkor két áramlatot lehetett 
észlelni, melyet azonban és mozzanatait, noha na- 

gyon jellemzők, egyelőre hallgatással mellőzzük, 
és most a román és szász lap elbeszélését kö- 

vetve előadjuk, miként történt, hogy ,„a magyar 

chanvinismus megsértette a 3 (?) millió román 

érzelmét." 

Az intézet igazgatójamaga irt ez alkalomra 

öt kis darabot. Ezek egyikének szinhelye egy ausz- 

triai özvegy lakása, másodika Bajorország (cse- 

lédség), harmadika egy zárdai leánynövelde, negye- 
dike a puszta és ötödike a havasok. 

A három első darab, valamint holmi ge- 
niusok beszélgetése és egy költemény német 

nyelven volt előadandó, a negyediket a zárdabeli 

magyar tanár magyarra, a román tanár románra 
forditotta, vagy fordittatta. Jellemző a két lap 
előadása, hogy mi birta legyen a rectort arra, 

hogy román szindarabot is adasson a zárdai nö- 
veldében, Szerintük ott a román nyelv tanitását 

semmi másnak nem köszönhetni, mint ő Felsége 
legmagasabb látogatásának, ki üdvözöltetvén né- 
met, magyar, franczia és angol nyelven, de nejm 
rozm ánul, „megütödve kérdezte volna a rec- 
tort: hát ezen intézetben nem tanittatik a román 

nyelv ?" minek folytán szinte behozták a román 
nyelvtanitást és ez birta volna reá a rectort, hogy 
román darabot is adasson. 

Ebből egyetlen egy szó sem igaz, kivéve 

azt, hogy nem volt román üdvözlet. 

Ő Felsége a zárdát legmagasabb látogatá- 
sával 1876. szeptember 12.én méltózta- 

tott szerencséltetni, a román nyelv tanitása pe- 

dig Fogarassy Mihály erd. püspök ur ő excellen- 

tiája kezdeményezése folytán már 1875. szep- 

tember havában, tehát egy évvel ő Fel- 
sége látogatása előtt lett behozva, román 

növendékek és tanulóleánykák számára. 

De hát mi okból nem üdvözölték a Királyt 

román nyelven is? Azért, mert azon magyar 

születésű magyar nevüű növendék leányka, kit 

akkor és most is egy valaki, - kiről szükség 

esetében még szólani fogunkg - minden áron r9. 

mánnak akart feltüntetni, a reá erőszakolt 

román mondókát nemvolt képes elsza- 

valni, valamint most is a neki szánt román 

szerepet visszautaásitva, a magyar darabban 
játszott. 

(Folyt. köv.) 

A képviselőház ülése. 
- Május 5. - 

Fisza Kálmán miniszterelnök bemutatja a 

postaegyleti szerződés beczikkelyezéséről és Spiz- 
za község bekebelezéséről szóló szentesitett tezik- 

keket. 

Kihirdéttetnek s 
nek át. 

Tisza Kálmán miniszterelnök emlékezeté- 

be hozza a háznak, hogy függőben maradt a hon- 
védségnek az ország határain kivül való alkal- 

mazásáról szóló fölmentvény annyiban, hogy a 
ház még aziránt nem határozott, hogy az átkül- 
dessék a főrendiháznak. Függőben maradt azért, 

mert a törvény azt a kifejezését, hogy az „or- 

szág képviseletének jelentés teendő" sokan oda- 
magyarázzák, hogy e kérdés ennélfogva nem 

tartozik a főrendiházra. Nézete ma is az, hogy a 

törvény e kifejezése alatt a törvényhozás mind- 

két tényezőjét kell écteni, s azért kéri a házat, 
hogy határozza el a hozott határozat átküldését a 

főrendiházba. 

Molnár Aladár: Nem szándókozom érde- 

mileg a t. miniszterelnök ur által tett inditvány- 

hoz hezzá szólni. De azt tisztelettel kérem, ne 

méltóztassóék ezen tárgyat, mely a háznak hatá- 

rozatát igényli, most a nélkül, hogy előlegesen 

napirendre lett volna tűzve, azonnal eldönteni. 

(Helyeslés belfelől.) Akkor, midőn a t. ház füg- 

gőben hagyta az elhatározást ezen tárgy felett, 

természetesen azért tette, hogy a ház minden 

tagja meggondolja a dolgot és annak idejében hoz- 
zászólhasson. Most, mint látjuk, a ház padjaiüre- 
sek s a képviselők nem tudván, hogy ma ezen 

tárgy szóba kerül, azt hiszem, hogy már távol- 

levő képviselő társaink iránti tekintetből ig ki- 

vánatos, hogy ezen tárgy most ne döntessék el, 

hanem napirendre tüzessék. (Hesyeslés a balol- 
dalon.) 

Tisza Kálmán miniszterelnök: A ház azon 

alkalommal nem határozta el a napirendre tüzést, 

tehát szóba hozhattam a dolgot ez alkalommal. 

Azonban, ha tetszik napirendre tüzni a kérdést, 

semmi kifogásom ellene. (Helyeslés.) 
Elnök: E kérdés napirendre tüzése tekin- 

tetében bátor vagyok javaslatba hozni, hogy mi- 

vel e tárgy talán nem épen nagyon sürgős, vé- 

tessék föl akkor, mikor már a kitüzött napirend ki 

lesz meritve, azaz ha elvégezzük a magyar nyelv 

oktatásáról szóló törvényjavaslatot, és az általam 
már emlitett négy kisebb jelentését a pénzügyi 
bizottságnak, továbbá az erdő-törvényjavaslatot. 
(Helyeslés). Akkor fog tehát a miniszterelnök.ur 

által tett iuditvány napirendre kerülni. 
* 

a főrendekhez küldet- 

Következik a napirend: a magyar nyelv- 

nek a népiskolákban kötelező tanitásáról szóló 
törvényjavaslat általános tárgyalásának folytatása. 

Kozma Parthen a törvényjavaslat ellen 

nyilatkozik, melyet a modern hazafiság szülemé- 

nyének tart. Sajnálja, hogy a törvényhozás a nem- 
zetiségekkel szemben ezen térre lépett, s azt hi- 
szi, hogy ez csak kezdete a nemzetiségek ellen 

intézendő actiónak. - Nem fogadja el a tvja- 
vaslatot. 

Másfél órai beszédében részletesen fejti ki 

ez iránti nézeteit. Fájlalja, hogy a nemzetiségek 
itt gyanusitásoknak vannak kitéve, pedig a kato- 

naság csak legutóbb is,/noha abban sokféle nem- 

zetiség van, hősileg teljesitette Szeged körül kő- 

telességét. Utal Romániára, hol a nemzetiségek 

iskolái tiszteletben tartatnak s alaptalannak tart- 

ja Orbánnak azon állitását, hogy ott a csángók 

iskoláinak tanárai a román nyelv tanitására kény. 
szerittetnek. A magyar törvényhozás jelenleg el- 

hagyja azon utat, melyet 67 óta a nemzetiségek 
irányában követett s azokat magyarositani akar- 

ja, mint egy képviselő mondá, tüzzel vassal; ez 

által csorbitja a nemzetiségek jogait, a felekeze- 

tek autonomiáját, s ezen ut elvégre, vallástalan- 

ságra vezet. Hogy a kormány nem gondol a ro- 

mán nemzetiséggel, mutatja az is, hogy román 

szövegü törvények nem kaphatók. Ily körülmé- 
nyek között talajt nyerhet azon eszme, mely Da- 
korománia név alatt ismeretes. Nem fogadja el a 
törvényjavaslatot. 

Komjáthy Béla megjegyzi, hogy reá hi- 
vatkozott Kozma Párthén, de ő nem élt azon ki- 
fejezéssel, hogy tüzzel-vassal akarja e törvényja- 
vaslat a magyar nyelvet terjeszteni, hanem azt, 
hogy e törvényjavaslatot azért pártolja, mert ez 
Aa magyar nyelvet lesz hivatva terjeszteni. 

Orbán Balázs b. személyes kérdésben kér 
szót s kijelenti, hogy személyes tapasztalásból tud- 
ja, hogy a román kormány állami tanitókat ne- 
vez ki oly helyekre, hol a tanulók a román nyel- 
vet nem értik. 

Tisza Kálmán miniszterelnök csak néhány 
szót akar szólani Kozma Parthen megjegyzéseivel 
szemben. Kozma gyanusitásról szólt; de ha gya- 
nusitásról van szó, nem-a inkább az vádolható az- 
zal, a ki azt állitja e törvényjavaslat világos ha- 
tározmányaival szemben, hogy azok megtartatni 
nem fognak, hanem ez csak az actió kezdetét je- 
lenti, s a ki azért támadja meg e törvényt, hogy 
az confiskálja a felekezeti jogokat és vallástalan- 
ságra vezet. 

A népiskolának e törvény szerint kötelező 
tantárgya lesz a magyar nyelv s még ezt is csak 
enyhe átmeneti intézkedésekhez köti. Nem kény- 
szerittetik rá a gyermek, hogy magyarul tanul- 
jon, hanem alkalom adatik neki, hogy az állsm 
nyelvét saját érdekében megtanulja. Mindaz te- 
hát, a mit Kosma Parthen mondott, nem lesz e 
törvény következése s az, ki ily dolgokat tud e 
törvényjavaslatból következtetni, ne fogja másra, 
hogy gyanusit, haaem maga mondja el a mea cul- 
pát. (Helyeslés.) 

A magyar törvényhozás tett igéreteket a 
nemzetiségeknek s ezeket a legszélsőbb határokig 
teljesitette is. Hasztalan hivatkoznak a nemzeti- 
ségek Romániára, vagy Szerbiára. Szóló kötelezi 
magát, hogy megszerzi ezen államoknak az ott 
élő nemzetiségekre vonatkozó összes törvényeit, s 
azokat, ha az itteni nemzetiségi képviselők ohajt- 
ják behozatni, javasolni fogja. Majd meg fogjuk 
- ugymond - látni, mit fognak ehhez a t.kép- 
viselő urak mondani. (Derültség.) 

A mi különösen Romániát illeti, nem lehet 
feladata egy szomszed állam belügyéről szólani : 
de ha már mások által a párhuzam felvettetett, 
bátran mer hivatkozni arra, hogy Magyarország 
a szabadság és szabadelvüség tekintetében kiállja 
a versenyt Romániával, hol még a vallási egyen- 
joguság tekintetében is legvisszásabb állapotok fo- 
rognak fenn. 

Csodálkozik azon, hogy Kozma Parthén a 
katonaságot hozza fel, mely nemzetiségi különb- 
ség nélkül teljesitette csak legutóbb Szegeden is 
kötelességét. Szóló nem érti mi czélja volt Koz- 
ma Parthennek azzal, hogy ezt felemlitette; mert 
hiszen e házban senki sem vádolta a nem ma- 
gyar nemzetiségek hazafiságát, hanem az monda- 
tott, bogy vannak egyes izgatók, kik a nem- 
zetiségeket félra akarják vezetni. - Magukat 
a nemrzetiségeket tehát senki nem vádolta, s igy 
az általa felhozott példának értelme nincs. (He- 
lyeslés.) 

A törvénytárt illetőleg kijelenti, hogy a 
kormány kellő gondot fordit arra, hogy a törvé- 
nyek az egyes nemzetiségek nyelvén megjelenje- 
nek s épen azért nem lehetett a törvények kiadá- 
sát kár nélkül vállalkozókra bizni, mert feltételül 
tüzte ki a kormány, hogy más (nyelvekre is - 
románra, szerbre stb. - lefordittassanak s igy 
adassanak ki. 

1ly körülmények között a kormány, mond- 
hatja, meglehetős költséggel lefordittatta a törvé- 
nyeket román nyelvre és kiadta, de a példányok, 
daczára a rájuk forditott nagy költségnek, hasz- 
navehetlenül ott hevernek, mert nem veszik azo- 
kat. Végül kijelenti, hogy sem a nemzet, sem a 
kormány nem félt, nem fél és nem fog félni egy 
Dákóromániától. (Élénk helyeslés.) 

Kozma Parthen és Baross Gábor sze- 
mélyes felszólalásai után beszéltek még: Má- 
riássy Sándor a törvényjavaslat mellett, Had- 
zsics Antal, a szerb maticza titkára, ellene, 
Illyasevics Jenő ruthén, hatással melletts. 
Majd Trefort Ágoston közokt. miniszter rövi- 
den felelt a támadásokra. Utána Bereczky 
Sándor és Zsámbokréthy József szintén a 
törvényjavaslat mellett szólaltak föl. 

Többen szólásra nem lévén följegyezve, el- 
nők befejezettnek jelenti ki az általános tárgya- 
lást, s a törvényjavaslat tulnyomó ; 
többséggel elfogadtatik a részletes 
tárgyalás alapjául. 

Ezzel az ülés 2 órakor véget ért. A holna- 
pi ülés napirendjére a részletes tárgyalás van 
kitüzve. 

A főrendiház ma d. e. 11 órakor szin- 
tén ülést tartott, mely alkalomból a képviselőhár- 

ban kihirdetett törvények leltek kihirdetve. A 
gőrög keleti román egyházi zsinat részéről a ma- 

gyar nyelv kötelező oktatására vonatkozó tvjavas- 
lat elleni beadvány azon bizottság elé utasittatott, 

mely ezen tvjavaslat fölött tanácskozand. 

BELFÖLD. 

(Nagyszebeni csendélet.) 

Nagyszeben, 1879. máj. 4. 

A királyi pár ezüst menyegzőjének ünnep- 

lései itt is véget értek. Az előbbi napokban za- 
e 
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tése s 

jos utczák, fellobogózott terek, sétányok, ismét 
felvettók azok egyhangu alakjaikat, a járó kelők 
ujra elritkultak, s csak egy-egy tovarohanó beam- 
ter sebes ügetése, vagy egy-egy nyalka hadnagyocs- 

ka kardcsörtetései zavarnak bele az utczák zajta- 
lanságába. 

Teljes szélcsend alatt vagyunk. 

A politikai láthatár is ujra elcsőndesült. És 
ez vajmi nagy raritás. Mert a legnagyobb külö- 

nösségek egyike az, ha a „Tageblatt? vagy ,Ob- 

servatoriulus egy-egy jó adag politirai bolond-gom- 

bával nem rendelkeznek, melylyel az egyébaránt 

eléggé békés szebeni spiessbürgerek kedélyét felza- 

varják. Hiába! a gombafajok még csak ezután 

bujnak elé, a téli takarmány pedig, ugy látszik, 

fogyatkozóban van. Na, de hiszen vigasztalhatják 

magukat, mert itt daczára a kalendáriumban má- 

jusnak nevezett e hóban is áprilisi esős idók jár- 

nak . . . bőtermésre lehet kilátásunk. A „házban" 

most folynak a viták a magyar nyelv kötelező 

oktatásáról szóló törvényjavaslat felett; ha azt az- 

tán elfogadta a ház: lesz megint átok, szitok, si- 
rás-rivás egész a zulukafferekig elhangzó. 

E szóról jut eszemba Baritiu sajtópere. (Hogy 

minő fonalán az eszmetársitás törvényének : nem 

tudnám hamarosan megmondani, tény az, hogy a 

zzulukafferekről leggyakrabban a „Tageblatt és 
Observatoriulus-ra gondolok). Mertjez az uri ember, 

valóságos „civis romanus". Nem akar magyar 

polgár lenni, s azt hiszi, hogy folytonos ágitatió 

a magyar állam és kormány ellen nem elég ok 

arra, hogy az államügyész felelősségre vonja. 

A napokban is sajtópere volt. Fel is mentet- 
ték dicsőségesen. Meghiszem! . . . ügyes pro- 

kator volt a védője, ki napnál fényesebben bebi- 

zonyitotta, mikép a szebeni államügyész csak arra 
való, hogy büntetlenek ellen sajtópereket in- 

scenirozzon, ez által akarván a kormánynak az in- 

tézmény eltörlésére okot szolgáltatni. Szegény ta- 
tár.. 

Hanem aunyi bizonyos, miszerint nálunk 
Nagy-Szebenben valóságos ázsiai állapotok vannak 

sajtóügyi téren. Ezek az urak, melyek világo- 
san fejenkint tudják a nagy többséget, mely él 

hal egy e földön alakitandó „német" vagy ,da- 
koromán" birodalomért, másfelől ameg a politikai 
oskolázottság legprimitivebb fogalmaival sem ös- 
meretesek: lapjaikban büntetlenül garázdálkodnak 

a magyar állam, a fennálló kormány s egyszóval 

minden ellen ami magyar; bujtogatuak, lázitgat- 
nak. . . mert hiszen a sajtóbiróság feltétlenül 

felmenti őket egy esetleges per esetén, s hozzá 

még egy „hochot" vagy „setreascát" is kiált hazafias 

örömében. 

Felette kivánatos dolog volna tudni, hogy 

pl. a „Tageblatt" vagy az „Jbservatoriulu" - a 
két pohtikai lapnak nevezett erkölcsi szemétdomb 
- minó fogalmakkal birnak Magyarország álla- 
misága felől?! Mert az már mégis csak sok, mit 

e két „köpködő" lap velüánk szemben magának 

megenged! A kormány valóban a legszélsőbb 
határokig elnéző viszonyaink nemzetietlen állam- 

ellenes volta iránt. Nagy a panasz országszerte a 

nemzetiségi agitatiok iránt; de azokat valódi he- 

lyükön mintegy átélve szemlélni . . . a panaszok 
messze mögötte maradnak a tényeknek. 

Ilyes dolgokra, a tkts szerkesztő ur szives 

engedelmével lesz még alkalmam koronként 
egyet-mást elmondani,*) most csak annyit még, 

hogy a helyi „magyar dalkör"-nek e hó 3-án va- 
lóban élvezetes hangverseaynyel egybekötött táncz- 

estélye volt. A hangversenyen dr. Borosnyai Bé- 
lánó ő nagyságát hallottuk ujolag énekelni, kinek 
dalaiban egy kis csalogány lélekemelő hangjai 
zendültek meg ,. . . kár, hogy oly ritkán élvez- 

hotjük. Résztvettek az estélyen a főispán, pár ka- 
tonai notabilitás a honvédség köréből (a császáriak 
a német „Gesangs-Verein" mulatságaiba járnak), 

A magyarság szine-java , , . és sok szép ifju me- 
nyecske és leány. A mulatság a kivilágosig tar- 
tott s még akkor egy része egy „már ily hamar 
végé"-vel távozott. 

Cassius. 

A törvényhatóságokból. 
Kolozsmegye közigazgatási bizottsága 

folyó hó 5-én tartotta rendes havi ülését. 
Elnökölt főispán gr. Esztorházy Kálmán 

ur ő mltsga. 

Az előadást Gyarmathy Miklós alispán 
nyitotta meg a közállapotot felőlelő jelentésével, 
mely szerint a közbiztonsági állapot a lefolyt hó- 
ban kielégitő volt, s sem a személy sem a va- 
gyon-biztonság botrányos módon nem- lett meg- 
támadva, egyedül Ajton községe tett kivételt, 
hol a czélba vett tagositás miatt félrevezetett nép 
már néhány alkalommal szándékos gyujtogatással 
kivánta megboszulni vélt sérelmét! 

Bejelentésre minősült fegyelmi eset nem adta 
elő magát. 

Dr. Nagy József megyei főorvos jelentése 
szerint az egészségügyi állapot kedvezőbb fordu- 
latot kezdett venni, s a roncsoló toroklob is kezd 
szünni, mennyiben a lefolyt hóban csak 6 köz- 
ségben jelentkezett 45 esetben, melyek közzül 27 
felüdült, 12 elhalt és 6 gyógykezelés alatt ma- 
radott. 

Gencsy Iatván kir. adófelügyelő ur jelen- 
zerint az adóbefizetés a mult hóban vala- 

mivel kedvezőtlenebb volt, mint a mult év meg- 

*) Szivesen vesszük. 8Szerk, 

felelő szakában, mert mig akkor befolyt 28.365 
frt 231/, kr, a mult hóban ezzel szemben csak 

28.160 frt 791/, kr folyt be s igy az eredmény 

205 frt 04 krral kedvezőtlenebb, minek foly- 

tán az illetókes közegek erélyes fellépésére utasit- 
tattak. 

Az ápr. hó végével fennmaradt adóhátralék 

összege 328,140 frt 134 krt tesz. 
Kethely József kir. tanfelügyelő előadása 

során emlitést érdemel, hogy a b.-hunyadi állami 

felsőbb nép-oskolával összekötött gazdászati szak- 
osztály megszüntetése és ezen javadalmazásnak az 

ottanzfennálló házi iparoskola javára leendő forditása 

iránt intéztetett felterjesztés. 

Dr. Birró János kir. ügyész havi jelentése 
szerint a mult hó végén, a felügyelete alatti bőr- 
tönben a letartóztatottak száma volt 93; ebből el- 

itélt 39 és vizsgálati fogoly 54. Büntetését meg- 

kezdette 24. 
Betegülési eset volt 25; ebből meggyógyult 

20, ápolás alatt maradt 5. 

Fegyelmi eset egy fegyencz ellen for- 

dult elő. 

Fontosabb büntényre vonatkozó feljelentés 
7 fordult elő és pedig mind a 7 gyujtás. 

A fegyenczek munkakeresménye tett 116 fit 
90 krt. 

Pénzbirság befolyt 125 frt. 
Végül Bónis István főjegyző adott elő ne- 

hány ügydarabot a betegség miatt távol volt fő. 

mérnök helyett is - az ülés 12 és 1/, órakor be- 
záratott. 

Nem mulaszthatjuk el azonban főljegyezni, 

hogy a közigazgatási bizottságról alkotott törvény 
életbeléptetése óta még 3 év sam folyt le s már 

is veszt ezen intézmény népszerüségéből és von- 

zóságából, a mi eléggé kiviláglik abból, hogy 

ezen ülésen csak egyetlen választott birósági tag 

volt jelen. Talán ez is az idők jele! 

-s. 

Irodalom és müvészet. 
Nemzeti szinház. 

(8akk a királynak. Vigjátóék 4 felv. Irta Schuffert, 
forditotta Dóczi Lajos. A kolozsvári szinpadon 

előadva 1879. május 6.) 

A sakk szellemdus játék; de többbenne az 
okoskodás, mint az elmésség. Schauffert darabja 

nemcsak cziménél, de ebben is rokon a sakkjá- 

tékkal: több okossággal, mint humorral van ki- 

gondolva és kidolgozva. 

Természetesen sok függ az előadástól. Ha a szi- 

nészek lazán játszanak, nem tudnak élesen kör- 

vonalozott alakokat a néző elé vinni, ha nemigen 

tudják a szerepöket : akkor Schauffert darabja 
hosszadalmas is, meg körülbelől untat is. 

A tegnapi előadást ebben a tekintetben 
a legnagyobb elismerés illeti. 

Mintha kiforditották volna a kolozsvári szin- 

házat eddigi szokásaiból, mindenki ugy tudta a 

szerepét, mint a miatyánkot; az együttesek (en- 

semble-ok) minden akadozás és fennakadás nél- 
kül voltak keresztülvive; senki sem késett, de 

nem is lépett be igen hamar a jelenetére; a vál- 

tozások lehetőleg gyorsan történtek : egyszóval ren- 

dezés tekintetében kifogástalan egy előadást néz- 

tünk végig. Az egész est azt tanusitá, hogy - 

amit különben már többször elismertünk : - Mol 

nár igen ügyes, gyakorlott és lelkiismeretes ren- 

dező, ki a szinpad, az előadás technicai titkait 

szegről-végre ismeri, ki tudja, hogy gondos rende- 

zés nélkül a legkitünőbb tehetségü szinészek játé- 

ka is hatás nélkül marad, de kifogástalan szerep- 

tudás és kifogástalan rendezés mellett közepes 

erőkkel is élvezetesen jó előadást lehet rendezni. 

A jelmezeknek és jellemnek nálunk eddig nagyon 

mostohán kezelt korszerüségét padig nem tudjuk 

eléggéó dicsérni. 

De más tekintetben is minden szereplő a 

helyén volt, egész igyekezettel felelt meg felada- 
tának s a főbb szerepek személyesitői gondos já- 

tékukkal fés szerencségen eltalált ábrázolásukkal 
élvezetes képben adtak életet a comicus helyzetek- 

ben és fordulatokban nem szükölködő darabnak. 
A főbb szerepvivók közül Molnár Györgyöt 

(Jakab), Szentgyörgyit (lord Hay), Kéler Ilonát 

(Harriet), Halmait (Calvert), Szombathelyit (Rich), 
Gabányit (tolvaj) és B»kodit (Thomson) emlitjük 
föl kiváló dicsérettel. 

Molnár a dohánygyülölő Jakab királyban 

gondosan és ami fő: sok tekintetben természetes, 

mesterkéletlen vonásokkal személyesitett alakot 
mutatott be. Ezuttal még Molnár Jsajátságos já- 
tékmodora is kevésbbé élesen emelkedett ki s 
amennyiben kiemelkedett is: találóan illett bele ez 
alak jellemzetes vonásai közé. 

Kéler Ilona ma már kevesebb elfogultság- 
gal köüzdött; játéka kerekdedebb, fesztelenebb volt 
mint első föllépésekor, s különösen első jelenetét 
a királylyal kifejező könnyedséggel s a megjele- 
nés olyan kellemével vitte keresztül, hogy telje- 
sen kiérdemelte a felzúduló tapsokat. 

Halmai, ki ezuttal lépett föl először, előnyö- 
sen mutatta be magát, ámbár nekünk ugy tet- 
szik: ezuttal nem debutirozott abban a szerepkör- 
ben, melyre őt organuma alakja és egész egyé- 
nisége utalni látszik, t. i. a bonvivant-szerepkör- 

ben. Különben értelmes embernek látszik, ki ott- 
hon érzi magát a szinpadon, ámbár játékából ez- 
uttal tagadhatatlanul egy kissé kirítt a vidékies- 
ség feszessége. 

A tudományos akadémia ülése május 6. 

A tudományos akadémia I. osztálya ma dél- 
után 5 órakor szépszámu nagyobb részt akade- 
miai tagokból álló közönség jelenlétében Pulszky 

Ferencz elnöklete alatt ülést tartott, melyen elő- 

ször Genecz Arwid mint vendég (fian) tartott fő- 
lötte érdekes előadást a jeges tenger partjain, ne- 
vezetesen orosz Lapplandban tett utazásáról. 

A fölolvasó ebben, Ponojtól való visszauta- 

zását, mely az orosz lapp Kola félsziget keleti 

részén van, irja le. Genecz 1876. év folyamán 

járta be az egész orosz Lapp-országot, egyszers- 

mind igen érdekesen ismerteti a vidéket, a lapp 

népet, épitkezéseiket, szokásaikat, vallásukat s 

vallásos szertartásaikat. Nevezetes az, hogy a lap- 
pok bár keresztények, keresztény vallásukba és 

szertartásaikba a pogánykori szokások maradvá- 
nya, vannak bekeverve. A többi közt nagyon ba- 

bonások 16 istent hisznek, kiket fölolvasó sorban 

s részletesen ismertet. Minden háznak egy-egy 

házi szelleme van, melytől a lapp annyira fél, 
hogy a világért sem hálna egyedül a házban. E 
mellett vannak vizi szellemeik is s meséikben oly 

lények is fordulnak elő, melyek ugyan nem szel- 

lemek, de a közönséges embertől nagyon külön- 
böznek. Isten és emberek közötti dolgaikat a va- 

rázslók közvetitik, kiket az isten természetfölötti 
hatalommal ajándékozott meg; jövendölnek, és sa- 

játságos szertartás mellett, gyógyitanak. Az ista- 

neknek ujabb időben ismét iramszarvast áldoznak, 

még pedig legalább tiz-tizenkettőt. AK áldozat 

alkalmával a hust megeszik, s a megmaradt bőr- 

vázat kitömik, hogy élő szarvashoz hasonlitson s 

igy állitják fől az erdőben, hogy az istenek élő 

áldozat gyanánt fogadják el. Az áldozathoz uj 

bundában kell megjelenni. Az asszony innen ki 
van zárva, mert az asszony, a lapp szerint, tisz- 
tátalan lény. 

A finn vendég meglepta a közönséget ma- 

gyarságával. Minden szót lassan, de tisztán ejtett 

ki, s a magyar nyelv törvénye szerint a szó első 

tagjára eső bangsulyt mindenütt hiven megőrizte. 

Szóval az erős altaji arczvonáson s megnyerő alak- 
kal biró finn vendég oly szép, oly szabatos ma- 

gyarsággal olvasta föl leirását, hogy a közönség 
méltán megéljenezte. 

Utána dr. Barna Ignácz levelező tag mu- 

tatványokat olvasott fel Vírgil Aenaise forditásá- 
ból. A forditások a szerző elismert, ügyes tollára 

vallanak s méltánylásban is részesültek. 

Végre dr. Budenz a bizottság jelentését ol- 

vasta fől a Nyelvtudományi Közlönyről, mire az 

ülés véget ért. 

Wagner Rikhárd már befejezte „Parzifál" 
czimű nagyszabásu zenemüvét. Az előadás Bay- 

reuthban fog megtörténni - 1881. év aug. ha- 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, i879. máj. 7. 

- Ő felsége, f. évi április hó 18 án kelt 
legfelső elhatározásával, a vallás- és közoktatás- 
ügyi m. kir. minis?? rt legkegyelmesebben felha- 

talmazni méltóztatott, hogy Fogarassy Mihály 

erdélyi püpöknek, az ó Felségeik ezüstmenyegzője 
alkalmából tett - 6 helyütt már emlitve volt - 

adománya illetőleg alapitványaért, legmagasbb el- 
ismerését nyilvánithassa. 

- Sajátságos természeti jelenség adta 
elő magát az idén a hernyókkal. Taval tudvale- 

vőleg utolsó leveléig lekopasztották kerteinkben a 

gyümölcsfákat a herunyók s a sok hernyóból ter- 
mészetesen temérdek fejér pillangó lett, a me- 
lyek ismét szerfelett megrakták a fákat tojások 
kal, ugyanannyira, bogy az idén a fák ágaihoz 
erősitett száraz levelekbe polált hernyótojás le- 

szedése nagyobb munkát adott, mint valaha. Min- 
denki a hernyók nagy mérvü pusztitásától tar- 

tott. Megfoghatatlanul azonban Kolozsvártt ott 

sincs heroyó, a hol tojásaikat nem szedték le, 

meg ellenben az ország többi részeiből a hernyók 
borzasztó pusztitásáról érkeznek tudósitások. Se 
gesvárról például azc irják, hogy a gyümölcsös 

kertek mind le vannak tarolva. Ha egy fát a fa- 
lánk pusztitó seregtől megtakaritottak, egy félóra 

mulva ismét el van lepve, s ha egy kertet leta- 

roltak, keritésen, utczán keresztül mennek a má- 

sikba. Beszterczén meg az az eset adta elő ma- 

gát, hogy a város egyik része, melyet taval le- 

kopaszitottak, most bántatlan maradt, s a mely 

fele taval épen maradt, most lekopasztatott. 

- Hajmeresztő gyilkosság tárgyában in- 
ditotta meg ma reggel Kolozsvártt a vizsgálatot a kir. 
vizsgáló biróság. Az éjjel ugyanis a külmonostorutczá- 

ban lakó Bessenyei János nevü 50-60 év között levő 

hajlott-koru szatócsot ismeretlen tettes vagy tet- 
tesek meggyilkolták. A szerencsétlen áldozatot a 
rögtön kiszállott vizsgáló biróság vérében feküve 

találta szobájában, melyben egyedül lakott. A gyii- 

kosság a nyakon valamely vágóeszközzel (késsel 

vagy kaczorral) hajtatott végre, ugy látszik azon- 
ban, hogy a gyilkos ütlegekkel is kinozta áldoza- 
tát. Bessenyei nem volt családos ember s két szo- 
bájában, melyek közül az utczára nyilót szatócs. 
üzletére boltnak használta, minden cseléd nélkül 
egyedül lakott. Feltünő, hogy ugyanazon udvaron 

még több lakófél van s mégis senki sem vett az 
éjjel semmit sem észre a Bessenyei lakásán lefolyt 
véres jelenetből. A mennyit a helyszinén megej- 
tett első vizsgálat és szemle constatálhatott, az 

csak annyi, hogy a gyilkosság rablási szándokból 
követtetett el s egy darabont, ki ellen terhelő kö- 

rülmények merültek föl, azonnal el is fogatott. 

- A gyilkosságra nézve, melyről fen- 
nebb szólunk, utólag a következő részletekről ér- 
tesültüönk : A meggyilkolttal együtt ugyanabban 
a szobában egy darabont is szokott néha hálni, 
de az éjjel állitólag nem hált ott; a közvetlenül 
szomszédos szobában, egy konyhának használt, fül- 
kében pedig ezuttal két katona aludt. Ezek ko- 

rán reggel elmentek gyakorlatra. Bessenyeinél 120 
írt készpénz s egy aranyóra volt; a pénzzel ma 
kellett volna házbért fizetnie. A pénzt elvitte ugyan 

a gyilkos, de az órát nem. A meggyilkolt, ugy lát- 

szik, küzködött gyilkosával, mert egy hatalmas 

ütés van haláutóékán, ami azt behorpasztotta; 
ezenkivül torka keresztül van metszve, ágyékán 
pedig két nagy kés-szurás által ejtett seb tátong. 

- A földmüvelés-, ipar- és keres- 
kedelemügyi minszterium értesiti lapunkat, 
hogy Pozsonymegyében Somorján, Egyház.Gellér és 

Duna-Szerdahelyen rendes, a Székesfehérvári ipar- 

tárlat épületében pedig a tárlat tartamára uj táv- 
irda állomás nyittatik meg korlátolt napi szol- 
gálattai. 

- Szacsvay Imre és neje Boér 
Emma május 7-én kezdte meg művészi körutjá- 
Erdélyben, és egy felvonásos vigjátékokat mutatt 
nak be, részben a szegedi árvizkárosultak 
javára. Az első előadás, május 7-én Maros-Vá- 
sárhelytt ma lesz, s szinre kerülnek: „Az elké- 
nyeztetett férj, vigjáték, „Jer ide, drámolett 
és „Romee és Julia" 2-ik felvonása, a hires er- 
kély jelenet. - Egyelőre egy estély van elhatá- 
rozva, de ha a közönség pártfogást tanusit, május 
8-án is lesz egy második és utolsó estély. 

- A n.szebeni postaigazgatóság pályá- 
zatot hirdet három postaaltiszti állomásra a n.- 
szebeni postakerületben 400 frt évi fizetés, 60 
frt lakbér, természetbeni ruházat élvezete és 200 
frt biztositék letételére való kötelezettség mellett. 
Az 1873. évi II.ik törvényczikk értelmében fel- 
szerelt folyamodványok hat hét alatt a nagysze- 
beni postaigazgatósághoz intézendők. Nagy-Szeben, 
1879 május hó 5.én. A postaigazgató ur hiv. tá- 
vollétében. Kerk. 

- Szegedről irják május 4.-kéről. A 
Tisza mára ismét egy hüvelyket áradt, a belviz 
szintén. Ma délelőtt jeges eső volt. A hulláknak 
a romok alóli kihuzása folyton tart. Naponta ki- 
fognak nehányat. Mult hónap tizenkettedike óta 
harmincz hullát fogtak ki. 

- A budapesti lóversenyen a hátas- 
lovak közül az első dijt (tiszteletdij, Don Juan 
bronz szobra) gróf Teleki Géza 16 markos sár- 
ga kanczája nyerte el. 

- Az első léghajó felemelkedésén k 
100-ik évfordulóját nagy ünnepélyességgel fogják 
megülni Francziaországban. 1883-ban vállalko- 
zott Montogolfier, Lyon mellett először egy nagy 
légutra, a minek az emléke Francziaországban 
örökös lesz. Montogolfier legidősebb leánya e na- 
pokban halt meg 89 éves korában. 

- Bismarck herczeg szónoki modora. A 
vaskancellár a nap hőse most megint Berlinben, 
az ottani birodalmi gyülésen lefolyt vámvita óta. 
Egy berlini tárczairó következőleg rajzolja a her- 
ezeg szónoki modorát: Ha belépsz a gyülésbe, az- 
zal fogad mindenki, „Pszt1 pszt! Bismarck be- 
szél! § csakugyan, mielőtt még a hangját halla- 
nád, tudod, hogy ő beszél, leolvasod azt az egész 
ház arczáról. Az emelvényeket elfoglaló közönség 
majd a derekát töri ki ugy előrehajol, mindenki 
a füle tövire illeszti a markát, hogy beszédéből 
egy kukkot se szalaszszon el, s az egész ház sze- 
me egy pontra van irányozva, az államkancellár- 
ra. A gyorsirók alig győzik a pontos irást, min- 
denki visszatartja még a lélekzetét is, hogy job- 
ban hallhassa azt a vézna, megtőrt, ideges han- 
got, a melylyel a szellemileg kifárasztott emberek 
szoktak beszélni. Alig képes agy szuszra egy szót 
kiejteni 8 minden mondatának megszületése való- 
ságos kint okoz a beszélőnek. Néha tüzbe jön és 
hadar, majd olyan vontatva beszél, hogy a hall- 
gatót majd a guta üti. Megrágja minden szavát 
s csak azután tálalja a báz elé. Valóságos tortu- 
ra őt beszélni hallani, mindig azt hiszi az em- 
ber, hogy megfullad belé. A berczeg maga sem 
érzi magát elemében mikor beszélnie kell. Kezei- 
vel folyvást babrál, majd az irónját keresi s av- 
val kört formál pultusa elé a levegőben. Beszéde 
végén, mikor már nagyon belemeleged-tt, hangja 
erősebb, csengőbb lesz s a végszavakat mindig 
oly dübvel és oly megeröltetéssel ejti ki, hogy 
utána tökéletesen kimerülve csaknem összerogyik. 

- Megint merénylet. Szentpétervárról 
irják a „Daily News"-nek. hogy Drentelen tábor- 
nok a napokban csak lélekjelenléte folytán mene- 
kült meg a csaknem bizonyos haláltól. A tábor- 
nok ugyanis rendes délelőtti kihallgatását tartá, 
midőn a jelentkezettek közt egy orosz ezredesi 
egyenruhát viselő férfira került a sor, ki a mint 
előlépett, zsebében kotorászott, mintha valami 
irást keresne. Drentelen tábornok gyanakodni kez- 
dett s megragadta csuklyóban a gyanus kezet s 
erősen szoritotta mindaddig, mig az „ezredes-t az 
előhivott rendőröknek át lehetett adni. Zsebében 
töltött revolvert találtak s kitünt, hogy nem tiszt, 
banem nihilista. 

- Kolduskirály választás. Olaszor- 
szágban közelebb Krétó községben olyan jelenet 
folyt le, mely egy században olyan ritkán fordul 
elő, mint a teljes kaktusz virágzása. A vidék kol- 

duskirálya meghalt s a koldusok királyválasztásra 
gyültek össze. Olaszországban a koldusok államot 

képeznek az államban: Szövetkezetőknek alkotmá- 

nya van s a ki az alamizsnák birodalmának pol- 

gára akar lenni, annak erre az alkotmányra meg 

kell esküdni, ügyszintén a választandó királynak 
is. A királyi rangot rendesen a legügyesebb sleg 
vénebb koldus nyeri el, s legalább is taligás kol- 

dusnak kell lennie. Krétó környékén Jakopó volt 
a legvénebb koldus. Legszánalmasabban ő tudott 

kiabálni az országuton s a fiatal koldusoknak a 

legjobb tanácsokkal ő szolgált s ellenzéket képe- 

zett a volt koldus-királylyal szemben is a koldus- 

gyüléseken. A választás egyhangulag történt. A 
krétói kápolna tövén egy emelvényt álltottak f], 
s erre sátort huztak, a sátor közepére egy fene- 
ketlen hordót tettek le. s e mellé asztalt a kol- 
duskirályság jelvényeivel. A jelvény egy ócska se- 

lyemkalap, faragott mankó, (a sántaság elenged- 

hetlen) egy tökkobak rummal telve és egy csinos 

pipa, mit a koldusbirodalom vásárol. A királyvá- 

lasztás után egy kocsin elmentek az uj királyért 

s ujjongások közben hozták el az emelvényhez.. 

Itt fejébe nyomták a kalapot, kezébe adták a 
mankót s ezzel a királyi hatalmat tényleg átvet- 
te. Ezután a meghalt kolduskirály végrendeletét 

olvasták föl, melyben ez elbucsuzik birodaimától. 

A felolvasás alatt az asszonynép haugos zokogás- 

ban tőrt ki. Erre az uj király proclamátióját ol- 

vasták fel, mire zajos eviva-k következtek. A ki- 

rályválasztás tényleg befejeztetvén, az uj király 

nyakába adták azt a rongyos köpenyt, mit más- 
fél századon keresztül elődei viseltek s lakomára 

gyültek össze a korscmában, s ittak az uj király 
egészségére . 

A „KELET" magán távirata. 
Feladatott Rudapesten máj. 7. 10 ó. 40 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra máj. 7. 11 ó. 15 p. d. e. 

A czár követe a szultánnak ki- 

jelenté, hogy a 20 millió fogolytar- 

tási költségről a czár lemond s az 

összes orosz hivatalnokokat és tisz- 

teket Bulgáriából kivonja. Az orosz 

követ s orosz diplomatak a portá- 

nál nagyon sürgetik egy külön orosz- 

török szerződés kötését. 

Iehtiman és Burgas megszállá- 

sáról a porta lemondott. 

A czár beteges. 

Gr. Andrássynak az oroszok azt 
válaszolták, hogy a bolgárokat fel 
fogja szólitani a czár, hogy engedel- 

meskedjenek a berlini határozatok- 

nak, s legfelebb augustus 3-ikáigki- 
vonulnak a Balkánról. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Rékégy Károlv. 

Nyilttér. 
Van szerencsém értesiteni, hogy f. hó 

5-én Amerikából haza érkeztem és fogászati 
műtermemet az amerikai műfogászat szerint 
teljesen berendeztem. 

Hat havi Philadelphiában tartózkodásom 
alatt az ottani fogorvosi Academiában teljes 
elméleti és gyakorlati kiképezésem után Lon- 
don, Paris és Berlinben is tartózkodtam és 
ezek által a fogászat teréni teljes elméleti 
és gyakorlati ismereteket a jelenkor igényei- 
nek megfelelől g elsajátitottam. 

A fogászati műtermem a legujabb fo- 
gászati eszközök és készülékekkel van fel- 
szerelve és mindenkit, különösen pedig az or- 
vos urakat kiválóan étdekelni fogja a be- 
rendezést, valamint a mű-fogkészleteket meg- 
tekinteni, melyek eddig Európában csakis 
amerikai fogorvosok állal létesittetnek, Ma- 
gyarországon pedig jelenleg kizárólag csakis 
általam. 

Teljes tisztel tel 

EPerl Jozser 
amerikai fogorvos és fogmüvész 
és az amerikai fogászati Academia tudora 

(Doctor of Dental Surgery.) 

Beküldetett. 
Dr. Faber C. M. cs. k. szab. Pnuritas- 

szájszappana, egyetlen észszerű fog- 
tisztitó és ápoló szer, 20 év óta legjobb hirnek 
örvend; kitüntetve Londonban 1862-ben, 
Párisban 1878 ban; kapható az alólirt en 

gros czég által és készletben van a bel- és kül- 
föld minden jelesebb gyógyszertárában és illat- 
szer-kereskedésében. ; 

GRIENSTEIDL F., 
Bécs, I. Sonnenfelsgasse 7. 

X Érdekes az id. Heckecher Samu hamburgi 
bankárnak mai számunk hirdetési rovatában meg- 
jelenő szerencse jelentése. Ezen bankház az e vidé- 
ken nyert összegeknek pontos és titoktartó kifize- 
tése által oly jó hirnevet szerzett magának, hogy 
e helyen ezen mai hirdetésre mindnkit figyelmessé 
teszünk. 
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31 szám. - 1879. (178) (2-8) 

Hirdetmény- 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és közlekedési miniszterium az 1879 

évi mártius 15-kén 2648. és ápril 18-kán 2177 számok alatt kelt ren- 
deletével még pedig az elsővel a Héjjasfalva - Csik-gyimesi államút 247., 
261/ szakaszán lévő 36 és 43 számu hidak biztositását 394 frt 85 kr. 
összeg erejéig és az utóbbival az ugyanezen út 2628 szakaszán szükséges 
út emelés, kőáteresz és kapcsolatos munkálatok helyreállítását 2628 frt 
86 kr. összeg erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganatositásának biztositása czéljából az 

1679, 67 május-hó 30-ük napjának reggeli 10 úárájára, 
az Udvarhely megyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó 

zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok 
végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség után 
számitandó, s a részletes feltételekben előirt 57-nyi bánatpénzzel ellátott 
zárt ajánlataikat mind egyik tárgyra külön-külön a kitüzött nap reggeli 
10 órájáig a nevezett hivatalhoz, annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A szóban forgó munkálatokra vonatkozó műszaki müűveletek és rész- 
letes feltételek a nevezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, a rendes 
hivatalos órákban, naponkint megtekinthetők. 

Kelt Sz.-Udvarhelyen, 1879. évi ápril-hó 30-kán. 

RAISZ EDE, kir. főmérnök. 

Főnyeremény 
esetleg 

A 
nyeremények- 

400,000 ért kezeskedik 50 Szerencse-jelentés. tekezesk 
Meghivás a Hamburg állam által biztositott nagy pénz kisorsolás. 

Nyeremény esélyein 
való részvételre, melyekben 

8 millió 200,000 márkán 
fölül okvetlenül nyeretik. 

Ezen előnyös pénz-kisorsolás tervszerüleg öszszeállitott nyereményei, me- 
lyek csak 86,000 sorsjegyből állanak, a következők: t. i. 

A legnagyobb nyeremény esetleg 400,000 márka, 

250,000 márka 6 nyer. a 
150,000 nyer. 

100,000 nyer. 
60,000 nyer. 
50,000 nyer. 
40,000 nyer. 
30,000 673 nyer. 
25,000 8850 nyer. 
20,000 65 nyer. 
15,000 100 nyer. 
12,000 24,650 nyer. 
10,000 1100 nyer. 

8,000 , 70 nyer. 
2 nyer. 6,000 7300 nyer. 94 és 67 

54 nyer. 6000 , 7850 nyer. A 40 és 20 
mely nyeremények néhány hónap alatt hét osztályban okvetlen huzatni fognak. 

Az első nyereményhuzás hivatalosan megállapittatott, melyhez 

egy egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 40 kr. 

4000 márka 
3000 
2000 
1500 
1200 
1000 
500 
300 

200 
160 

nyer. 
nyer. 
nyer, 
nyer. 
nyer. 
nyer. 
nyer. 
nyer. 
nyer. 
nyer. 

1 nyer. 
24 nyer. 
5 nyer. 

71 
217 

2 
2 

531 
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HUTFLES7 LY 
(42) KOLOZSVÁRTT, (17-) 

megvásárol mindennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. 

138 

egy fél .lfrt70kr. 
egy negyed , 7 z . - frt 85 kr. 
kerül. Ezen az állam által biztosított eredeti sorsjegyek (nem pedig tiltott igérvények) az 
összeg bérmentes beküldése, vagy posta előleg mellett még a legtávo- 
labbi vidékekre is szétküldétnek általam. 

Minden érdekelt, eredeli sorsjegye mellett, tölem az állam ezimerével ellátott 
eredeti játék tervet dij nélkül kapja meg, valamint huzás után a hivatalos 
nyereményjegyzéket minden felszólitás nélkül. 

A nyeremény kifizetése és szétküldése 
általam közvetlenül eszközöltetik a résztvevőkhöz pontosan és a legszigorubb 

titoktartás mellett. 
Bármily megrendelés egy egyszerü postautalványon tehető. 

Forduljunk tehát a közeli huzás végett (173) 

f. é. május 15-dikén 
közvetlenül és bizalomteljesen alólirott bankházhoz 

SAMUEL HEKSCHER senr,, 
bank- és váltóüzlet amburgban 

9 55 )' 

(4-4) 

1670 óta bejegyzett czég, Bécs, Gisellasirassa 6 sz. Bóts, 
ajánlják magukat mindenféle állam- és űzletpapir, sorsjegy, arany és 

ezüstpénz bevásárlására és eladására a legkedvezőbb feltételek mellett. 

Umrath és Társa Prágában, 
mezőgazdasági gépgyárosok 

ajánlják, a szilárd kivitel, könnyü járás, nagy munkaképesség és tiszta cséplésről 
legelőnyösebben ismert különlegességeiket 

kézi és járgany-cséplőgépekben 
1-től S ló- vagy ökörerőig, álló és hordozható alakban. 

Továbbá készitünk különféle nagyságu és elismert jó minőségü 

usztitó rostákat, kukoricza.morzsolókat és szecskavágókal. 
mus- Ábrákkal ellátott árjegyzékkel postán küldve dijmentesen szolgálunk. 

a 

iDie Giftgewáchse Deutschlands und der 

, AJÁNLJA DÚSAN ELLATOTT 

FÚSZERTÁRÁT, BÖRKERESKEDÉSÉT, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 

s A , 
ugy szintén kitünő minőségü a 

A fűvészet kedvelőinek 

melyek Kolozsvárt 

Stiein János 
könyv- és zeneműkereskedésében kaphatók. 

A füvészet alapvonalai, tekintettel a műveltebb néposztály 
szükségletére. A m. tud. akadémia által a magyar hölgyek 
dijával koszoruzott pályamű. Irta dr. Soltész János 

Magyarhon edényes nővényeinek fűvészeti 
kézikönyve. Irta Hazslinszky Frigyes 
Ejszaki Magyarhon viránya, Füvészeti kézikönyv. 

Irta Haszlinszky Frigyes . . 
Pestmegye és tájéka viránya. Vezérfonal az e megyében 

vadon termő növények könnyü és biztos meghatározására. 
A tanuló ifjuság és a tüvészet kedvelők számára irta 
Gönczy Pál . . 

A növények természetrajza képekben. Dr. Schubert 
G. H. közönségesen ismert és kedvelt természetrajzi tanköny- 
vének elrendelése nyomán szerkeszté Hochustetter M. F. taná. 
Magyaritá Virányi János. 52 ivre finomul szinezett rajzok- 
és magyarázó szöveggel . . . . 

A legnevezetesebb ehető, gyanus és mérges gombák 
természethű képekkel tizenkét szinnyomatu tábláa. Dr. Lorin- 
ser Frigyes Vilmos után forditotta Renner Adolf 
m. k. tud. egyet. nővénytani tanársegéd 

Magyarország hártyagombáinak válogatott képei. 
Sehulzer István és saját észleletei és rajzai nyomán a magyar 
tudom- akadémia III. osztályának megbizásából kidolgozta 
Kalehbrenner Károly. Egész iv alak 4 részben 

A magyarországi vadon és kertekben nővő s fel- 
tünőbb mérges növények alakjainak természethű képei. 
A Renner Adolf által szerkesztett mérges növények leirásához 
alkalmazva 14 táblán. Magyarnyelvre forditotta és a m. kir. 
vallás és közoktatásügyi miniszter engedélyével kiadta Hartin- 
ger Antal. Magyar forditásban közli Gönczy Pál. Magya- 
rázó szöveggel ; 15 írt 

A magyarországi feltünőbb ehető és mérges gombák 
alakjainak termeszethű képei a Bil J. Gy. által 
szerkesztett gombák leirásához alkalmazva 12 táblán. Fordi- 
totta Gönczy Pál. Magyarázó szöveggel . . . 

A növényország tankönyve. Gymnasiumok, reáliskolák; 
erdészek, ga:dászok és gyógyszerészek, valamint magán- 
tanulók használatára. Irta dr. Thomé Ó. V. . 

I/herbier des demoiselles, ou traitó complet de la botanigue, 
présentée sous une forme nouvelle et spéciale ouvrage orné de 
planches et illustréó de jolies vignettes. Par Edmond Audouit 4 frt 

Le jardin fleuriste. Instruction pour la culture des plantes 
annuelles, bisannuelles, vivaces, ognons a fieurs; cactées plantes 
a feuilles ornementales, plantes aguatigues; confiéres etc. 4-e 
edition revue et completée par M. Augusta Riviére 

2 frt 

1 frt 

2 frt . 

9 frt 

ö ft . 

20 frt 

15 frt 

2 frt 

3 frt 

Aufzáhlung der in Ungarn und Slavonien bisher 
beobachteten Gefásspflanzen nebst einer Flanzengeogra- 
fischen Übersicht. Von Dr. August Neilreich : í 

Aufzáhlung der in Ungarn und Slavonien bisher beo- 
bachteten Gefásspflanzen. Nachtráge und Verbes- 
serungen : 

Botanisches Excursionsbuch, fűr die deutsch Oesterreichi- 
schen Lünder und das angránzende Gebiet. Nach der analyti- 
schen Methode bearbeitet von Dr. Gustav Lorinser 

Taschenbuch der Flora Deutschlands, nach dem Lin- 
nüischen Systeme geordnet von Dr. M. B. Kittel 

Botanik für Damen, oder allgemeine und besondere Pfianzen- 
kunde, anschaulich, leicht fassliceh und mit besonderer Beziehung 
auf den edeln Beruf der Frauen, dargestellt von Dr. A. B. 
Reichenbach . . : 

Populáre Botanik, oder gemeinfassliche Anleitug zum Studium 
der Pflanze und des Pflanzenreiches zugleich ein Handbneh zum 
Bestimmen der Pflanzen auf Excursiopen. Von Eduard 
Schmidlin . . 8 frt 

Giftpflanzenbuch , oder allgemeine und besondere Naturgeschichte 
sümmtlicher inlándischen sowie der wichtigsten auslándischen 
phanerogamisechen und cryptogamischen Giftgewáchse mit 
trenen Abbildungen sámmtlicher inlándischen und vieler aus- 
lándischen Gattungen. Von Dr. Fr. Berge und Dr. von A. 
Rinze. Mit 72 eolorirten Tafeln 

Anatomisch-physiologischer Atlas der Botanik. Von 
Dr. Arnold Dodel-Port und Carolina Dodel-Port. Erste 
Lieferung mit erláuterndem Text . 

5 frt 

1 frt 

2 frt 

2 frt 

2 frt 

7 frt 

. . 9 frt 
Schweiz in litho- 

grafirten und colorirten Abbildungen mit erláuterndem Text. Zum 
Gebrauch in Volkschulen, Real-Anstalten und Gymnasien und 
zum Selbstunterricht. Von Ch. M. F. Hochstetter ; 

Naturgesichte des Pflanzenreichs mit 601 Abbildungen 
auf 53 Tafeln. Nach Prof. Dr. G. H. von Schubert's Lehr- 
buch der Naturgeschiehte herausgegeben von Prof. M. Chr. F. 
Hochstetter - . . . . " 

Lehrbuch der Botanik für Mittelschulen. Bearbeitet unter 
Zugrundelegung d. Lehrbuchs der Botanik v. Jul. Sachs. Von K. 
Prantl ; / - ; ; 

Lehrbuch der Botanik, nach dem gegenwártigen Stand der 
Wissenschaft bearbeitet. Mit 461 eingedruckten Abbildungen 

Excursionsbuch enthalténd praktische Anleitung zum Bestim- 
men der im deutschen Reich heim. Phanerogamen, durch einge- 
durckten Holzsehnitten erlüutert . . 

Die Alpenflanzen, nach der Natur gemalt von Jos. Seboth. 
Mit Text von F, Graf und einer Anleitung zur Cultur der Alpen- 
pflanzen in der Ebene von Joh. Petrasch. Megjelen 12 füzet- 
ben 100 szinezett képpel. Egyes füzet ára ; 

2 írt 

8 frt 

2 frt 

8 frt 

1 frt 

Az itt elősoroltakon kivül bárhol megjelent növénytani és fűvészeti 
művek általam gyorsan és olcsó áron megszerezhetők. 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedése 

Kolozsvárt. 

* fagygyugyertya és szappan-gyártmányait. 

........................ 

ajánlható némely jelesebb művek jegyzéke, 

Irta és az ábrákat rajzolta 

Er. SZENEKERESZTY GYÖRGY. 
Ára 1 frt 50 kr. 

TARTALMA. 

Előszó. I. Rész. Szőlőépités. Pár szó a régi szölőkről. Sző- 
lőépités. A hely megválasztása. Vizvezető utak. Rigolirozás. Az ültetendő 
szőlőfaj megválasztása. Szőlőoskola. Czővekelés. Az ültetés. Az uj szőlő 
kezelése tökéletes be lltáig. A pótlások. I. Etész. szólőmivelés. 
Bevezetés. Trágyázás. Karózás. Kötözés. 1-ső kapálás. Magfa választás és 
ecsipdesés. 1-ső daraszolás. Hónaljozás. 2-ik daraszolás. Szfiret. Metszés. 
A fedé-. IIX. Rész. Pinezek ezelés. Bevezetés. A pincze. Forraló 
kamra. Hordók. Sajtó. A szüret A must javitása és szaporitása. A Gal- 
lizálás, A czukortartalom megbatározása. A savanytartalom meghatározása. 
A czukoroldat elkészitése. A Chaptaiizálás. A forrás. Petiotizálás. A bor alkatrészei. A fiatal bor kezelése. A seprő (üledék). A bor lehuzása. De- 
rités (tisztitás). A bor szesztartalmának emelése. A borok elegyitése. A 
bornak palaczkokba huzása. A bor hiányai és betegségeiről. Végszó. 

Jelen a tapasztalatból meritett 12 ivre terjedő népszerü és köny- nyen erthető modorban irt mű hivatva van, különösen Erdély közép- és kis birtokosainak útmutatóul szolgálni a szőlőépités, mivelés és pinczeke- zelés körül, s mint olyan, mely a szőlészet e három ágát egybefoglalva a szöveghez mellékelt XXI sikerült könyomatu ábrákat tartalmaz, borter- melöinknek kitünő szolgálatot tehet - miért is felette ajánljuk az illetők figyelmébe. 

Vidéki megrendelőknek legezélszerübb posta utalványon 1 frt 55 Ert beküldeni, mely esetben a mű bérmentve küldetik meg. 

80 kr. 
r/ n v ma- ELŐFIZETHETNI 

sTEIN JAÁNOS 1 

i könyv- és zeneműkereske ésében Háolozsvárt. 
r. 

- hr. 

60 kr. 

. 

i A Bazár 1 Ga A Bazár 
-kr. a legelterjedtebb és a ' 25. v 1879. Janunár 1-től 

legezélszerübb német női 

divatlap, évfolyam. I2 winuttüvat képet 
a legkedveltébb és kitüntetve a bécsi és sok szinezett 

legtartalomdúsabb lap e vilastiallitáson kézimunka mintát 
-kr nemben. 9 A e? fog tartalmazni. 

Előfizetési ára negyedévre helyben házhoz hordva 
csak 1 frt 50 kr. 

- kr. Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. 

Évenkint megjelenik: Előizethetni Kolozsvárt 

24 szép rodalmi és vegyes tartalmu 
lab. ej í 

24 melléklet 500 szabás rajzzal. steimn János 
24 melléklet különféle közlemények könyv- és zeneműkeres- 

és hirdetésekkel. 
ír 12 szinezett divatkép és egyéb minták. kedésében. 

50 kr. 

Csen-Enj. 
' Egy német csáva-üzlet oly birtokosokkal óhajt összeköttetésbe lépvui, 

a kik fahéjterményüket Németországon akarnák elsdni. Bérmentes ajánlato- 
80 kr. kat Y 4348 alatt tovább szállit Mosse Rudoli hirdetmény irodája Cölnben. (169) (8-8) 
64 kr. 

! 
! 

70 kr x ! Megjelent és Erdélyben 
STEIN JÁNOS 

könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 
MKapható. 

20ak. Petéfi Sándor - a magyar nép legnép- 
szerübb költője - összes költeményeinek hazai I müvészek rajzaival diszitett népkiadása. 

- k. 
Könynyen olvasható csinos s mindenek felett: egészen teljes és szaba- 

tosságban valamennyi eddigit felülmuló kiadásban összesen 423 lapon, s 40 kr. egész angol vászon izléses kötésben, a költő arczképén kivül még 30 kép- 
pel egy nem vastag, nem nagy alakú s könynyen kezelhető kötetben 
2 forintért. 

10. Dus Két forintért a teljes Petőfi ! 
Két forintért teljes Petőfit, teljesebbet, nemcsak a régi 4 kötetnél, de az 
ujabb diszkiadásoknál is: ki nem ohajtana magának? ki nélkülözhetne? 

16 kr. A kinek az előbbi kiadások birtokában vannak is már- ezt, ha meglátja, 
nem fogja elmulasztani megszerzését, s a kinek még nincs Petőfije, az 

40 kr. sietni/ fog megszerezni ezt. Most már Petöfi nélkül nem lesz, ne is le- 
gyen ház, a hol magyarúl olvasni tudnak! Vegye meg min len ember, min- 
den ifjú, minden leány, s a kunyhók költője lelte meg végre útját a kuny- 

80 kr. hókba is; de lássák meg a paloták is, hogy ezt az egyszerü ruháju ven- 
déget ök is tisztességgel fogadhatják. (11) (27-?) 

b Vidékre 2 frt 10 kr. postantalványnyal 
való beküldésénél bérmentve. 

p [4 

stein János 
könyv és zeneműkereskedése 

Kolozsvárt. é 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betűivel Kolozsvárt, 


